
 

 

 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 3اضافاتی بز عزبی 
 تهیه و تنظیم : میرکاظمی

 
 شامؿ:

 تكضیح قكاعد
 کامؿ کردف ترجمو ی دركس

 تمرینات اضافی
 نکات ترجمو ای

 التحمیؿ الصرفي ك الاعراب
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 فيرست مطالب
 

   الصفحو    القكاعد    العنكاف    الدرس
 

 ّ  الااجكؼ( -)المثاؿ( ُ) المعتؿ  کاليي اليي فقیر أتا   الدرس الاكؿ
 

 ُُ  ( )الناقص(ُالمعتؿ)   شمس العدالة   الدرس الثاني
 

 َِ المفعكؿ المطمؽ ك المفعكؿ فیو   سنيریيـ آیاتنا...   الدرس الثالث
 

ٌـ الشٌيداء   الدرس الرٌابع  ِٕ    الحاؿ   أ
 

 ّْ    التمییز   طلائع النٌكر   الدرس الخامس
 

 ّٗ   الإستثناء   إغتناـ الفرصة   ادسالدٌرس السٌ 
 

 ْْ    المنادی   عمیکـ بالقرآف   الدرس السٌابع
 

 ِٓ    ------       ------   نکات ترجمو ای
 

 َٔ    ------       ----- التحمیؿ الصرفي ك الاعراب
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 بسـ ا﵀ الرٌحمف الرٌحیـ

 

  كؿالا درس ال
 اليي اليي فقیر أتاک

 الاجكؼ( -( )المثاؿُؿ)المعت
 
 

 کممات ك اصطلاحات ميـ
 
  أىؿ: مستأىؿ:  أزکی :  قنيأنطً   ر:حضى مي   اب :الكىٌ   : بٍ ىى 

 کاف لایدع:  راح:  یفكز:   بر:الحً   رضا:  مينی:  اليكی:
:  ؿ:ب  قى    إنزعج لـ یيجمًس:  لـ یيقىبِّؿ:  أجمىسى
 
 

 مترادفات:
   

 تمقی:    راح:  تيكی:   ازکی:   ىب:  دع:  یدع:  كدع :
 

 اليي اليي فقیره أتاک
 
 

 أکمؿ الترجمة الفارسیة :
 خدایا خدایا........ بو سكم تك .........

 خدایا
 از ......... خكد رحمتي بر ما .................. زیرا تك .................... ىستي.

 !................ام، بو  داده بو ما كعده .......................پركردگارا، آنچو را كو 
 یابد. )بو یاد آكر(ركزم را كو ..................، آنچو را ............... .................، حاضر مي 

 پركردگارا، در دلـ نكری ك............. ك فيـ ك ...........................

ارم ............... ك مرا بو .......................مكفؽ گمف پرىیز پركردگارا، مرا با ىدایت .................... ك بو 
 .گرداف



 میرکاظمی  3اضافاتی بر کتاب عربی 

4 

 

، اگر مف................. رحمت تك................. تك ................ كو بو لطؼ............... ، بر مف خدای مف
......................... 

 دىد. ......... ك............... ميم .... ك خداكند .................. بو شما كعده
 خدام مف

 ............. تك ............ ك خشنكدم تك ......................مف است .
 پس ........... ك خشنكدیت را بو مف ......................... 

 
 

 قكاعد درس:
 

 فعؿ صحیح ك فعؿ معتؿ
 

 
 عمٌو مى گكیند.  حركؼ« یاء )ك، ا ، م(  ،كاك ، الؼ » بو حركؼ 

نامیده « فعؿ صحیح»ك اگر بو کار نرفتو باشد ، « فعؿ معتؿ»فعمى کو در حركؼ اصمى آف حرؼ عمٌو بو کار رفتو باشد 
 مى شكد. 

 عیٌف المعتؿ في الافعاؿ التالیة:
 ( ینصركفْ  ( تنالكفّ  ( یسألكفِ  ( ىدأى ُ
 

 اعلاؿ
 

ؿ برال تمفظ آساف تر صكرت مى گیرد . ایف تغییرات با تبدیؿ حرؼ عمٌو اعلاؿ عبارت است از تغییراتى کو در یک فعؿ معت
 بو حرؼ دیگر ، ساکف کردف ك یا حذؼ آف صكرت مي گیرد.

 
 انكاع اعلاؿ

 
 اعلاؿ بو قمب: حرؼ عمٌو برال تمفظ آساف تر بو حرؼ عمٌو دیگر تبدیؿ مى شكد.  برال مثاؿ: -ُ

 تبدیؿ مى شكد.« الؼ»باشد بو « فتكحم»حرؼ عمٌو ىر گاه متحرک ك حرؼ قبؿ از آف 
ؿى      قاؿ       ىىدىمى       ىىدل           یىخشىيي         یخشىى  قىكى

  حرؼ عمو در كسط ك آخر فعؿ مضارع معمكلان ساکف می شكد.اعلاؿ بو اسکاف:  -ِ
ؿي          یقكؿ       یسیًري         یسیري        یىدعيكي           یدعيك     یقٍكي
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از  بعداعلاؿ بو حذؼ : حرؼ عمٌو برال تمفظ آساف تر حذؼ مى شكد. برال مثاؿ : ىر گاه حرؼ عمٌو، ساکف ك حرؼ  -ّ
 مى شكد.« حذؼ»آف نیز ساکف باشد ، برال دفع التقاء ساکنیف حرؼ عمٌو 

 
 ؿٍ قي  قيكٍؿٍ                       یقيمٍفى                    یقكلٍف         

 
 

 انكاع معتلات
 

 فعؿ معتؿ انكاعى دارد:
 « : مثاؿ»معتؿ 

 حرؼ عمٌو باشد. مانند : كصؿ ، كجد، كىب، یئس ك...« فاء الفعؿ» فعمى است کو اكلیف حرؼ اصمى آف 

 
 تغییرات )اعلالات( فعؿ معتؿ مثاؿ:

 
 

 رؼ مى شكد.الؼ: در ماضى معتؿ مثاؿ حرؼ عمٌو ىیچ تغییرل نمى کند ك مانند یک فعؿ صحیح ص
دنا جى دتي ، كى جى دتى ، كجدتً ، كجدتيما، كجدتـ، كجدتيفٌ / كى جى دفى / كى جى دكا ، كى جى دىتا ، كى جى دىا ، كى جى دىتٍ ، كى جى دى ، كى جى  كى

 
 در تماـ صیغو ىا كاك حذؼ مى شكد.« یفعىؿي » ك گاه« یىفعًؿي »ب: در مضارع ك امر معتؿ مثاؿ بر كزف ىای 

دى ػػً  مضارع : یىجًدي  جى  امر: جًدٍ                     كىىىبى ػىػ مضارع: یىيىبي       امر: ىىبٍ         كى
 

ؿى ػػً »فعؿ ىال  صى دىعى ػىػ » ك « كى  را بو صكرت ماضى ، مضارع ك امر صرؼ کنید.« كى
 نکات:

 باشد حذؼ نمى شكد. یىئًسى ییأىسي « یاء»در مضارع ك امر معتؿ مثاؿ در صكرتى کو حرؼ عمٌو  -ُ
دي )مجيكؿ( -ِ  در مضارع مجيكؿ معتؿ مثاؿ حرؼ عمٌو حذؼ نمى شكد. یىجًدي )معمكـ(   یيكجى
 در مضارع معتؿ ثلاثى مزید حرؼ عمٌو حذؼ نمى شكد.  -ّ
ؿى » ؿى         مضارع: یيكصًؿي        امر: أىكصًؿٍ « كصى  در باب افعاؿ:          ماضى : أىكصى

 ػىػ جدكؿ صرؼ معتؿ مثاؿ  كصؼ ػػً      كىب
 

 امر مضارع معمكـ ماضى  صیغو
صىؼى  لمغائب  ----- یىيىبي       یىصًؼي  كىىىبى      كى
فىتٍ  لمغائبة صى  ----- تىيىبي       تىصًؼي  كىىىبىتٍ     كى

فا لمغائبیفً  صى  ----- یىيىبافً     یىصًفافً  كىىىبا      كى
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فىتا لمغائبتیفً  صى  ----- تىيىبافً     تىصًفافً  كىىبىتا      كى
فيكاكى  لمغائبیفى   ----- یىيىبيكفى    یىصًفيكفى  بيكاكىىى       صى
فٍفى  لمغائبات صى  ----- یىيىبٍفى      یىصًفٍفى  كىىىبٍفى       كى

فٍتى  لممخاطب صى  ىىبٍ      صًؼٍ  تىيىبي      تىصًؼي  كىىىبتى       كى
فٍتً  لممخاطبة صى  ىىبي    صًفي تىيىبیفى     تىصًفیفى  كىىىبٍتً       كى

فتيما ممخاطبیفً ل صى  ىىبا     صًفا تىيىبافً     تىصًفافً  كىىىبتيما     كى
فٍتيما لممخاطبتیفً  صى  ىىبا     صًفا تىيىبافً     تىصًفافً  كىىىبتيما     كى
فتيـ لممخاطبیفى  صى  ىىبيكا    صًفيكا تىيىبيكفى     تىصًفيكفى  كىىىبٍتيـ      كى
فتيفٌ  لممخاطبات صى  ىىبٍفى     صًفٍفى  تىيىبٍفى      تىصًفٍفى  كىىىبٍتيف        كى

فتي  لممتکمـ كحده صى  ----- اىىىبي       اىصًؼي  كىىىبتي       كى
فٍنا "  مع الغیر صى  ----- نىيىبي       نىصًؼي  كىىىبٍنا       كى

 معتؿ اجكؼ -ِ
 ؽ، سار، باع ك ...حرؼ عمٌو باشد. مانند: قاـ، قاؿ، ذا« عیف الفعؿ»فعؿ معتمى است کو دكمیف حرؼ اصمى آف 

 
 ماضى اجكؼ:

 
تبدیؿ مى شكد. )اعلاؿ بو قمب( كلى از صیغو ل ششـ « الؼ»در ماضى اجكؼ در صیغو ىال اكؿ تا پنجـ حرؼ عمٌو بو 

 برال دفع التقاء ساکنیف حرؼ عمٌو حذؼ مى شكد.«  الؼ»تا آخر بعد از تبدیؿ شدف بو 
، تا، قاميكا، قيمٍفى  قيمٍتى ... قاـ ػيػ قامىتٍ، قاما، قامى

، بًعٍتى ...  باعى ػػً باعىتٍ ، باعا، باعىتا، باعيكا، بًعٍفى
 خاؼ ػىػ خافىتٍ، خافا، خافتا، خافيكا، خًفٍف، خًفٍتى ...

 مى باشد.« ضمو»یا « کسره »نکتو: حرکت فاء الفعؿ از صیغو ل ششـ تا آخر با تكجو بو حرکت عیف الفعؿ مضارع 
 

 خاؼ ػىػ سار ػػً قاؿ ػيػ
 خاؼى    خافىتٍ  سارى    سارىتٍ  قالىتٍ       قاؿى 

 خافىا     خافىتا سارىا    سارىتا قالا      قالىتا
 خًفٍفى    خافيكا  سًرفى    ساركا قيمٍفى     قالكا 

 خًفٍتى     خًفٍتً  سًرٍتى    سًرٍتً  قيمٍتى     قيمٍتً 
 خًفتيما خًفتيما   سًرتيما   سًرتيما قيمتيما    قيمتيما

 خًفتيفٌ خًفٍتيـ     سًرتيـ    سًرتيفٌ  متيـ      قيمتيفٌ قي 
 خًفٍتي     خًفٍنا سًرٍتي    سًرٍنا قيمٍتي     قيمٍنا
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 مضارع اجكؼ:
در تماـ صیغو ىال مضارع حرؼ عمٌو ساکف مى شكد )اعلاؿ بو اسکاف( اما در صیغو ىال جمع مؤنث )لمغائبات ك 

 حرؼ عمٌو حذؼ مى شكد. )اعلاؿ بو حذؼ(لممخاطبات( برال دفع التقاء ساکنیف 
 

تبدیؿ ك در صیغو ىال جمع مؤنث حذؼ   « الؼ»باشد حرؼ عمٌو در مضارع بو « یفعىؿي »نکتو: اگر مضارع اجكؼ بر كزف 
 از ایف قرار ىستند.« ناـ ، خاؼ، ناؿ، شاء »مى شكد. فعؿ ىال 

 شاء ػىػ یشاء  ناـ ػىػ یىناـ        خاؼ ػىػ یخاؼ      ناؿ ػىػ یناؿ      
 
 
 
 

 مضارع خاؼ ػىػ مضارع سار ػػً مضارع قاؿ ػيػ
 تىخاؼي       یىخاؼي  تىسیري یىسیري         تىقيكؿي        یىقيكؿي 

 تىخافافً      یىخافافً  تىسیرافً یىسیرافً       تىقيكلافً یىقيكلافً      
 فىفیىخى     یىخافيكفى  یىسًرٍفى     یىسیركفى  قيمٍفى ی    یىقيكلكفى 

 تىخافیفى  تىخاؼي     سیریفى تىسیري        تى  قيكلیفى تىقيكؿي       ت
 تىخافافً     تىخافافً  تىسیرافً تىسیرافً       قيكلافً تىقيكلافً     ت

 ففخى تى     تىخافيكفى  سًرٍفى تى      تىسیركفى  تىقيمٍفى     تىقيكلكفى 
 نىخاؼي       أىخاؼي  نىسیري أىسیري         قيكؿي اىقيكؿي      نى 

 امر  اجكؼ:
 در امر معتؿ اجكؼ در صیغو ىال اكؿ ك آخر حرؼ عمٌو حذؼ مى شكد.

 
 

 امر خاؼ ػىػ امر سار ػػً امر قاؿ ػيػ
 خافي      خىؼٍ  سیرم       سًرٍ  قيكلي        قيؿٍ 

 خافا      خافا سیرا      سیرا قيكلا       قيكلا
فٍفى      افيكاخ سًرٍفى     سیركا قيمٍفى      قيكلكا  خى

 نکات:
 ماضى ك امر آف ىا یکساف مى باشد. ٔاگر حرکت عیف الفعؿ در مضارع اجكؼ ضمو ك یا کسره باشد ، صیغو  -ُ

 قاـ ػيػ : قيمف ) الماضي لمغائبات ك الامر لممخاطبات(           سار ػػً : سًرف) الماضي لمغائبات ك الامر لممخاطبات(
 فتحو باشد )یفعىؿ( كزف ماضى ك امر آف ىا در ایف صیغو ىا متفاكت است.كلى اگر حرکت عیف الفعؿ 
فٍفى »الامر لممخاطبات «      خًفٍفى » خاؼ ػىػ : الماضي لمغائبات   «خى

 در صیغو ىال بدكف ضمیر بارز از مضارع اجكؼ بو ىنگاـ جزـ حرؼ عمو حذؼ مى شكد. -ِ
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:           لـ یقيؿٍ ؿ : یقكٍ  :          لاتىخىؼٍ تخاؼي  لًنىسًرٍ نسیري
 تبدیؿ مى شكد.« الؼ»ك در مضارع آف بو « یاء»در ماضى مجيكؿ اجكؼ حرؼ عمٌو بو  -ّ

، بیعى ، ذیؽى   ماضى معمكـ: قاؿ ، باع، خاؼ ، ذاؽ             ماضى مجيكؿ: قیؿى
، یيباعي، یيذاؽي      مضارع معمكـ: یقكؿ، یسیر، یذكؽ  مضارع مجيكؿ: یيقاؿي

تبدیؿ مى شكد ك در « یاء»در مضارع آنيا بو « الؼ»حرؼ عمٌو بو « افعاؿ ك استفعاؿ»بابيال  در ماضى اجكؼ -ْ
 در آخر اضافو مى شكد.« تاء گرد» مصدر آف ىا حرؼ عمٌو حذؼ ك بو جال آف 

 در باب افعاؿ« ش ك ر»
 مصدر: إشارىة   امر: اىشًرٍ   مضارع: یيشیري   ماضى: أىشارى 

 در باب استفعاؿ« ش ك ر»
 مصدر: إسٍتًشارة  امر: إسٍتىشًرٍ   مضارع: یستىشیري   ى: إستىشارى ماض

 
 
 
 
 

 تمرینات کتاب
 

 التمریف الاكؿ
 ترجمو:

 
 
 
 
 عیٌف الافعاؿ المعتمة ك اذکر نكعيا ك معناىا.-ُ
 
 
 
 ما ىك اخطر الامراض للانساف ك ماىك دكاؤه؟ -ِ
 
 

 التمریف الثاني
ُ-  ِ-  ّ-  ْ-  ٓ- 
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 کارگاه ترجمو:

 ميـ: کممات
 
 
 
 

 ترجمو:
 
 

 تمرینات اضافو
 
 

 عىیٌف الافعاؿى المعتمةى كاذکر نكعىيا. -ُ
- ﴿.  ﴾ىىب لىنا مًف لىدينکى رىحمةن انٌکى انتى الكىىٌابي
- ﴿. مىی ريسيمًکى بٌنا كىآتًنا ما كىعىدتىنا عى  ﴾رى
ران.﴿ - یرو ميحضى  ﴾یىكىـ تىجًدي کيؿُّ نىفسو ما عىمًمىت مًف خى
فىضلان.كى ا﵀ي یىعًدي ﴿ -  ﴾کيـ مىغفًرةن مًنوي كى
- . مىی دلًکى ىـ التاکیدً عى  کافى الن بيُّ )ص( دائ
غارً. - مىی احتًراًـ الصِّ  لا یىدىعي الن بيُّ )ص( التا کیدى عى
راحى نىحكى اىبیوً. - مىی الن بيِّ )ص( كى ىـ عى م   سى
 
 إجعؿ في الفراغ صیغة مناسبة مف الافعاؿ المعتمة. -ِ
 نا. ) المضارع مف كقؼ ػػً (قدامً ی اى مى ا أف............ عى ینمى عى  بي جً یى 

 . ) المضارع مف كصؼ ػػػً (فیدان مي  كاءن ي دى أف ........... لً  ف الطبیبةً مً  بتي مى طى 
 . ) المضارع مف عاد ػػي ( ةً سى درى المى  فى ـ ..... مً لى  لطالبي اى 

 مف كصؿ ػػً(؟.   ) المضارع  کً ىدافً لی اى أف ........ اً  یفى بِّ حً أ لا تي 
 (   ) الامر مف كدع ػػى ك قاؿ ػػي( ؽ  ....... الحى  كى  ؿى سى ....... الکى  نةي ؤمً يا المي أیٌتي 

 مف خاؼ ػػى(« لا». ) المجزكـ بػ   وً ىمً اى  ةً م  ف قً مً  ؽِّ الحى  ؽً یر ي طى ....... فً  ؿي جي ا الر  يى یُّ أى 
 ع مف سار ػػً(.   ) المضار  ؽِّ الحى  ریؽً ي طى ....... فً  ساءي النِّ  ىؤلاءً 

 
 عیٌف نكع المعتلات التالیة. -ّ

عكا    جاءت   كفدىعي لایى   یستطیع  قامكا  یيشیر لـ یضى
 اًجعىؿ في الفراغ ضمیرا مناسبان. -
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عي .  ......یىجًدكفى .  . ...... قيمتً  ففى . ......  ...... أضى  لاتىخىؼٍ  ..... یىخى
    ......لاتقيـ  ..... یعيدف   ..... تىسًرف

 
 أعرب الکممات التٌي تحتيا خط. -ْ

 .ذلکعمی  التأکید دائـ النبيٌ .       کاف الصالحكف عبادمیرثيا  الارضإفٌ 
 

 .رحمة لدنکمف  لناىب   . هك أجمسو عند الاب قبٌمو
 
 ؿ ما تحتو خط.کِّ شى  -ٓ

 .الامراض أخطره عف بلاد حکماء الامراء أحديا عنده.        سأؿ یيجمسيا ك لـ یقبٌمفمـ  الابأمٌا 
 
 صحح الاخطاء في التحمیؿ الصرفي. -ٔ

 النبيٌ )ص( . ندى عً  سان جالً  ؿه رجي  کافى 
 کاف : فعؿ ماض ، لمغائبة ، مجرد ثلاثي ، معرب ، لازـ ، مبني لممعمكـ ، معتؿ مثاؿ

 رجؿ : اسـ ، مفرد ، مذکر ، مشتؽ ، معرفة ، معرب ، ممنكع مف الصرؼ ، صحیح الآخر 
 مفرد ، مذکر ، جامد ، نکرة ، مبني ، منصرؼ ، مقصكرجالسا : اسـ ، 

 النبيٌ : اسـ ، مفرد ، مؤنث ، جامد ، نکرة ، مبني ، منصرؼ ، منقكص
 
فىضلان.» للاعراب كالتحمیؿ الصرفي:       -ٕ  «ا﵀ي یىعًديکيـ مىغفًرىةن مًنوي كى

  ........................................../ ا﵀ :..........................................................
  ............................/ ..........................یعد : ................................................

  ......................... کـ :............................................................................../
  / ................................................................................................... مغفرة:
 .................................مف: 

 ................................................................./ ........................ق:
 ......................................:ك

 ................................................................../ ...................فضلا:
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 الثانيدرس ال

 شمس العدالة
 ناقص()ال (ِ) معتؿال

 
 کممات ك اصطلاحات ميـ :

   :قیفى ميرافً   ان:ثبى عى   :ؽ  ػػي شى   :بجیؿتى   :بكفراکً   :فكفترى مي    :ةفاكى حى 
   :راجخى   :كابٌ دى 
 

 الاغنیاء:      الفرح:  مترادفات: صاح : 
 

 أکمؿ الترجمة الفارسیة:
 ............. عدالت

 شير انبار
 م مسمماناف بو شير انبار.............؟ آیا ................. كو خمیفو

 ..................بمو ك ................ از اك استقباؿ .........
 !............................كو  ....................... تيی دستاف ............... بو فقیراف ك 

 ...........................در گذشتو  ......................طكر كو از پادشاىاف  ، ىماف..................از اك استقباؿ 
 خكب است! ،خكب است 

 كز مقرٌردر ر 
 .....................م شير  بو سكم دركازه ................ثركتمنداف ك

 . امیر آمد ،امیر آمد

عادتشاف  مانندك  ....................برام استقباؿ امیر مؤمناف  ..................سكاراف از  ...............
 كردند. بو ............... اقداـ  ،......................

 ، پس فریاد زد:.....................ىا  اماـ عمي )ع( از كار آف
 ، چیست؟...............از ایف كارم  ...............

 .........................با آف حاكماف )پادشاىاف( را  کوماست، ...............ایف 

 ید.نداز ا مي .............................شما خكدتاف را  استیبر برند؟ مي ...................ایف كارىا ك  امیراف  از 
 ............. آماده  یفراكان......... .................غذایي ك برام  ................ك  شماام امیر... ! برام 

 ................................ مگر با  ............................ کو از امكاؿ ..........................ما  براستی
را بو پادشاىانماف  ...............كو  ................ از امكاؿ ك چارپایاف ك ...  ....................ىا  ام خمیفو! ایف

 ...! ...................ىا را  تقدیـ كنیـ ... امیدكاریـ كو آف
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 كنـ! حساب مي ........................ىا را  ، عیبي ندارد آف................ىا را  كو آف ..................اگر 
ىا،  كو از خشـ پادشاىاف با دادف ىدیو ........................؟! درحالي كو ما را از ..............................آیا 

.......................! 
 ............................... . ،.......................اگر كسي شما را  .نو 

 
 
 

 قكاعد درس:
 

 معتؿ ناقص
 

 ، فعؿ معتمى است کو سكمیف حرؼ اصمى آف )لاـ الفعؿ( حرؼ عمو باشد. مانند: دعا، رجا، شکا/ نيى، ىدل / لىقًيى
...  رىضًيى

 
 ماضى ناقص:

 
 در ماضى ناقص تغییرات زیر صكرت مى گیرد .

(الؼ: در صیغو ل اكؿ )لمغائب( حر  (   ىدل)ىىدىمى  ؼ عمٌو بو الؼ تبدیؿ مى شكد. دعا)دىعىكى
 ب: در صیغو ىال زیر حرؼ عمٌو حذؼ مى شكد:

: دىعىكا )دىعىككا( ، ىى  تٍ( ، ىىدىتٍ )ىدىیىتٍ(        لمغائبتیفً: دعتا)دعكتا(، ىدتا)ىدیتا(      لمغائبیفى دىكا لمغائبة: دىعىتٍ )دىعكى
 )ىدیكا(

 و تغییرل نمى کند.در سایر صیغو ىا حرؼ عمٌ 
، نىسًيى ، لىقًيى »نکتو: در فعؿ ىال  شًيى ، خى )ىـ( حرؼ عمٌو حذؼ      « لمغائبیفى »، تنيا در صیغو ل «( فىعًؿى »)بر كزف « رىضًيى

 مى شكد ك در سایر صیغو ىا حرؼ عمٌو تغییر نمى کند.
:لىقيك  شيكا     نىسًي: نىسيكا    لىقًيى :خى شًيى كا       خى : رىضي  ارىضًيى

 عیٌف الخطأ:
كا ربٌيـ.ّ ( ىًي ما نستٍ عيدىا.ِ  ( ىي دىعىتٍ ربٌيا.ُ  .الأٌـ طفمتيا( لىقًیىتٍ ْ ( ىـ رىجى
 

 مضارع ناقص:
 

 الؼ: در مضارع ناقص در صیغو ىال زیر حرؼ عمٌو حذؼ مى شكد:
یيكف( كفى )یىرضى (    یىيٍديكف )یىيدیيكف(        یىرضى : یىدٍعيكفى )یدعيككفى  لمغائبیفى
یيكف( كف)تىرضى (  تىيديكف) تىيدًیكف(        تىرضى : تىدعيكفى )تىدعيككفى  لممخاطبیفى
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ییف( یفى )تىرضى (          تىرضى (  تىيدًیفى )تىيدًییفى  لممخاطبة : تىدعًیفى )تىدعيكیفى
 

 ك صیغو ىال ثلاثى مزید كضع بو قرار زیر است:« یفعًؿي ، یفعىؿي » ب: در صیغو ىال بر كزف 
 ت رفع حرؼ عمٌو ساکف مى شكد. یىدعيك، تىيدم، أىتىدم...در حال -ُ
ِ- ...  در حالت نصب حرؼ عمٌو تغییرل نمى کند. أف یدعيكى ، لف نيدمى
 در حالت جزـ حرؼ عمٌو حذؼ مى شكد. یىدعيك : لـ یىدعي       تىمشًي: لاتىمٍشً     تىيتىدم:لـ تىيتدً  -ّ

 تبدیؿ مى شكد:« الؼ»ضمیر بارز حرؼ عمٌو بو  در صیغو ىال بدكف« یفعىؿ»در مضارع بر كزف 
ى« رىضًيى ػىػ»  ى ، نرضى ى ، أرضى ى، ترضى  یىرضى

 امر معتؿ ناقص:
 

 صیغو از معتؿ ناقص حرؼ عمٌو حذؼ مى شكد: ّدر 
 إرضى           ترضى       إىدً          تيدم         أيدعي           تدعك  لممخاطب: 
یف  إىدًم         تيدیف   أيدعي        تدعیف           لممخاطبة: يٍ           ترضى  إرضى

: كف         إىديكا         تيدكف        أيدعيكا         تدعكف  لممخاطبیفى كا         ترضى  إرضى
 

 نکات:
 ى کند.باشد صیغو ىال جمع مضارع آف ىا یک كزف پیدا م« كاك»در صكرتى کو در مضارع ناقص حرؼ عمٌو  -ُ

/ المضارع لمغائبات / المضارع لممخاطبات  یىدعيكف: المضارع لمغائبیفى  تدعيكف: المضارع لممخاطبیفى
 مضارع یک كزف پیدا مى کند.« مخاطبة ك مخاطبات»باشد صیغو ىال « م» در صكرتى کو حرؼ عمو  -ِ

 تيدیف: المضارع لممخاطبة/ المضارع لممخاطبات
 عیٌف الخطأ:

 (ىـ یبکكف/ىفٌ یبکیفْ ( أنتـ ترجكف/ أنتفٌ ترجكفّ(ىـ یتمكف/ ىفٌ یتمكف  ِ      فٌ یمشكف( ىـ یمشكف/ ىي ُ
 صرؼ فعؿ معتؿ ناقص
)  دعا/یدعيك )فىعىؿى /  یىفٍعيؿي

 نيى امر مضارع منصكب مضارع ماضى صیغو
 لایىدعي  --- أف یىدعيكى  یىدعيك دعا لمغائب
 لاتىدعي  --- أف تىدعيكى  تىدعيك دىعىتٍ  لمغائبة

 لایىدعيكىا --- أف یىدعيكىا یىدعيكافً  دىعىكىا لمغائبیفً 
تا لمغائبتیفً   لاتىدعيكىا --- أف تىدعيكىا تىدعيكافً  دىعى
كٍا لمغائبیفى   لایىدعيكا --- أف یىدعيكا یىدعيكفى  دىعى
 لًایىدعيكفى  --- أىف یىدعيكفى  یىدعيكفى  دىعىكفى  لمغائبات

 لاتىدعي  أيدعي  كى أف تىدعي  تىدعيك دىعىكٍتى  لممخاطب
 لاتىدعًي أيدعًي أف تىدعًي تىدعًیفى  دىعىكٍتً  لممخاطبة
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كٍتيما لممخاطبیفً   لاتىدعيكىا أيدعيكىا أف تىدعيكىا تىدعيكافً  دىعى
كٍتيما لممخاطبتیف  لاتىدعيكىا أيدعيكىا أف تىدعيكىا تىدعيكافً  دىعى
كٍتيـ لممخاطبیفى   عيكالاتىد أيدعيكا أف تىدعيكا تىدعيكفى  دىعى
ف أف تىدعيكفى  تىدعيكفى  دىعىكٍتيف   لممخاطبات  لاتىدعيكف أيدعيكى

 لاأىدعي   أف أدعيكى  أدعيك دىعىكٍتي  لممتکمـ كحده
كٍنا "  مع الغیر  لانىدعي   أف نىدعيكى  نىدعيك دىعى

 
)  ىىدىل/یىيدم )فىعىؿى /  یىفٍعًؿي

 نيى امر مضارع منصكب مضارع ماضى صیغو
 لایىيدً  --- أف یىيدًمى  یىيدًم ىىدىل لمغائب
 لاتىيدً  --- أف تىيدًمى  تىيدًم ىىدىتٍ  لمغائبة

 لایىيدیا --- أف یىيدًیا یىيدًیافً  ىىدىیا لمغائبیفً 
 لاتىيدیا --- أف تىيدًیا تىيدًیافً  ىىدىتا لمغائبتیفً 
 لایىيديكا --- أف یىيديكا یىيديكفى  ىىدىكا لمغائبیفى 
 لًایىيدًیف --- یىيدًیفى  أف یىيدًیفى  ىىدىیفى  لمغائبات

 لاتىيدً  إًىٍدً  أف تىيدًمى  تىيدًم ىىدىیٍتى  لممخاطب
 لاتىيدم إىٍدم أف تىيدًم تىيدًیفى  ىىدىیٍتً  لممخاطبة

 لاتىيدًیا إىٍدًیا أف تىيدًیا تىيدًیافً  ىىدىیٍتيما لممخاطبیفً 
 لاتىيدًیا إىٍدًیا أف تىيدًیا تىيدًیافً  ىىدىیٍتيما لممخاطبتیفً 

 لاتىيديكا إىٍديكا أف تىيديكا تىيديكفى  ىىدىیٍتيـ مخاطبیفى لم
 لاتىيدًیفى  إىٍدًیفى  أف تىيدًیفى  تىيدًیفى  ىىدىیٍتيف   لممخاطبات

 لاأىىدً  --- أف أىدًمى  أىىدًم ىىدىیٍتي  لممتکمـ كحده
 لانىيدً  --- أف نىيدًمى  نىيدًم ىىدىیٍنا "  مع الغیر

 
ى )فىعًؿى / یىفٍعى  /یىرضى (رىضًيى  ؿي

 نيى امر مضارع منصكب مضارع ماضى صیغو
ى رىضًيى  لمغائب ى یىرضى  لایىرضى  --- أف یىرضى
ى رىضًیىتٍ  لمغائبة ى تىرضى  لاتىرضى  --- أف تىرضى

یافً  رىضًیا لمغائبیفً  یا یىرضى ی --- أف یىرضى  الایىرضى
یافً  رىضًیىتا لمغائبتیفً  یا تىرضى یا --- أف تىرضى  لاتىرضى
كفى  كارىضي  لمغائبیفى  كٍا یىرضى كٍا --- أف یىرضى  لایىرضى
یفى  رىضًیفى  لمغائبات یٍفى  یىرضى یفى  --- أف یىرضى  لًایىرضى

ى رىضًیتى  لممخاطب ى تىرضى  لاتىرضى  إًرٍضى  أف تىرضى



 میرکاظمی  3اضافاتی بر کتاب عربی 

05 

 

یٍفى  رىضًیتً  لممخاطبة يٍ  تىرضى يٍ  أف تىرضى يٍ  إرٍضى  لاتىرضى
یافً  رىضًیتيما لممخاطبیفً  یا تىرضى یا أف تىرضى یالاتى  إرٍضى  رضى

یافً  رىضًیتيما لممخاطبتیفً  یا تىرضى یا أف تىرضى یا إرٍضى  لاتىرضى
كفى  رىضًیتيـ لممخاطبیفى  كٍا تىرضى كٍا أف تىرضى كٍا إرٍضى  لاتىرضى
یفى  رىضًیتيف   لممخاطبات یٍفى  تىرضى یفى  أف تىرضى یفى  إرٍضى  لاتىرضى

ى رىضًیتي  لممتکمـ كحده ى أىرضى  لاأىرضى  --- أف أىرضى
ى رىضًینا ر"  مع الغی ى نىرضى  لانىرضى  --- أف نىرضى

 
 )برای مطالعو ی بیشتر( معتلات مزید

 
 مثاؿمعتؿ 

اگر یک فعؿ معتؿ مثاؿ در بابيال افعاؿ ك استفعاؿ بو کار بركد در ماضى ك مضارع ك امر آف ىا حرؼ عمٌو تغییرل نمى 
 بدیؿ مى شكد.ت« یاء»باشد بو « كاك»کند كلى در مصدر آنيا در صكرتى کو حرؼ عمٌو 

 در باب افعاؿ ك استفعاؿ« كضح»
حى        مضارع: یيكضًحي        امر: أىكضًحٍ           مصدر: إیضاح  بو جال إكضاح  ماضى: أكضى

حى      مضارع: یىسٍتىكضًحي     امر: إستىكضًحٍ        مصدر: إستیضاح بو جال إستًكضاح  ماضى: إسٍتىكضى
 

 اجكؼمعتؿ 
كؼ در ماضى ثلاثى مزید بابيال افعاؿ ك استفعاؿ ىمانند ثلاثى مجرد آف ىاست بو ایف صكرت کو در تغییرات معتؿ اج

 صیغو ىال اكؿ تا پنجـ حرؼ عمٌو بو الؼ تبدیؿ ك در بقیو صیغو ىا حذؼ مى شكد.
 در باب افعاؿ« ؽ ك ـ»

/ أىقىمتً... / أىقىمٍتى  أقاـ/ أقامتٍ/أقاما/أقامتا/أقامكا /أىقىمٍفى
 تبدیؿ ك در صیغو ىال جمع مؤنث حذؼ مى شكد.« یاء»بو « كاك»حرؼ  در مضارع

... يـ/ تيقیمیفى / تيقی يـ/یيقیمافً/تيقیمافً/یيقیمكف/ یيقًمٍفى /تيقی يـ  یيقی
تغییرات امر نیز مانند ثلاثى مجرد آف است . در صیغو ىال اكؿ ك آخر حرؼ عمٌو حذؼ مى شكد ك در بقیو صیغو ىا 

 حرؼ عمٌو كجكد دارد.
 قًـ/ أقیمي/أقیما/أقیمكا/أىقًمفى أى 

 بو آخر آف افزكده مى شكد.« تاء گرد»در مصدر ایف بابيا حرؼ عمو حذؼ ك بو جال آف 
 «إقكاـ ك إستًقكاـ»مى باشد ، بو جال «  إستقامة»ك در باب استفعاؿ « إقامة» در باب افعاؿ « ؽ ك ـ» مصدر 

 
 ناقصمعمؿ 

 د ثلاثى مجرد آف است.تغییرات معتؿ ناقص در ثلاثى مزید مانن
... / إىتىدىیٍتى  إىتىدىل/ إىتىدىتٍ/ إىتىدىیا/ إىتىدىتا/ إىتىدىكا/ إىتىدىیٍفى
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 تمرینات کتاب:
 التمریف الاكؿ

ٌـ أجب عف الاسئمة:  إقرأ النص التالي ث
 

 کممات ميـ:
 
 
 
 

 ترجمو:
 
 
 
 
 
 عاؿ المعتمٌة في النٌص.فعیٌف الا -ُ
 
 
 
 ي الكالد جزاء عممو؟قىؿ ل -ِ
 ىؿ تاب الكلد مف ذنبو؟ -ّ
 إجعؿ عنكانان لمقصٌة. -ْ
 

 التمریف الثاني
 إملأ الفراغ بالصیغة المناسبة:

ُ-   ِ-  ّ-  ْ- 
 

 التمریف الثالث
 

 عیٌف الصحیح في الاعراب ك التحمیؿ الصرفي لمکممات التالیة:
 الؼ:                ب:        « یرث»
 :الؼ:                ب       «عباد»
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  الؼ:                ب:      «الصالحكف»
 
 

 کارگاه ترجمو
 

 کممات ميـ:
 
 
 

 ترجمو:
 
 
 
 
 

 تمرینات اضافی
 
 «مؤمناف خدایشاف را با اخلاص می خكانند» عیف الخطأ في التعریب.   -ُ
 (المؤمناف یدعكاف ربٌيما بالاخلاص.ِ  (المؤمنكف یدعكف ربٌيـ بالاخلاص.ُ
 (المؤمنتاف تدعكاف ربٌيما بالاخلاص.ْ  بالاخلاص. (المؤمنات تدعكف ربٌيفٌ ّ
 
 لمتعریب: -ِ

                       ىدایت می کنید :  امید دارید :   (ػيػ  می خكانند : ) از فعؿ دعا  ىدایت می کنند:  
 تلاكت می کنید:

 
 .ك نكع الاعلاؿ فیيا عیف الافعاؿ المعتمة ك اذکر نكعيا -ّ
 نٌي.: إرضى عى  اؿى قى  كى  بیوً مي اى دى ی قى مى عى  عى قى كى فى  هً مرً اى  عاقبةً  فمً  دي لى الكى  يى شً خى 
ىـ يـ اى سؤكلتى مى  كفى نسى لایى  نكفى ؤمً لمي اى   يـ.قً خالً  ما

 ﴾.النٌارً  ذابى قًنا عى  كى  ةن سنى حى  رةً ي الآخً فً  كى  نةن سى نیا حى ي الدُّ نا فً بٌنا آتً رى ﴿
 .الٌا ا﵀ى  دان حى رجي اى لا تى 

 ﴾.میفى جرً المي  بةي عاقً  کافى  یؼى ركا کى انظي فى  ضً ر ي الاى كا فً یري قؿ : سً ﴿
 .يامى دِّ قى عكٌدنا أف ني تى  حفي دایا. نى ىذه اليى  ؿى قبى ك أف تى رجي نى 
 ه.دى لى كى  نوى ـ یى لى  كى  سکیفي المً  بي الاى  ىـ سمى ستى اً 
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 ﴾.حكفى الً م الصٌ بادً يا عً رثي یى  رضى إفٌ الاى ﴿
 .یوً مى عى  كکٌؿى كف الت  لایىدىعي  كى  ـ دائمان بٌيي رى  كفى یىدعي  نكفى ؤمً المي 

 . نکى عى  ی ا﵀ي یرضى لً  ریفى الآخى  نكبً ذي  عضً ف بى عؼي عى اي  يـ سمً يا المي یُّ اى 
  . باحو صى  ؿ  کي  رآفى القي  كفى تمي ـ یى ىي 

 . عو كاضي تى بً  رضً ی الاى مى إمشً عى 
  

 عیف نكع الافعاؿ المعتمة ك اذکر مادٌتيا ) حركفيا الاصمیة( -ْ
:     قٍ لاتى  :            لاتىقًؼي  أيدعي:  :  دىعٍ   ::                   عًدٍ عيدٍ            ؼي

  یجًب:  تىناؿ:
    

 اجعؿ في الفراغ صیغة مناسبة: -ٓ
 المؤمنكف ...... ربيـ في کؿٌ الاحكاؿ. ) المضارع مف  رجا ػي(

 ىا.  ) نسًي ػىػ(يدى ا....... عى مى  ةي نى ؤمً المي 
 ة . ) حکىی ػػً (فركضى المى  ربً اـ الحى ف ایٌ نا عى مٌي ..... لى اي 

 ه.  ) المضارع مف رجا ػػي(دً لى كى  ةى دایى ـ ... ىً لى  دي الً الكى 
 ضارع مف نسًي ػىػ ( ـ﴾  ) المي کي سى نفي ....... اى  كى  رِّ البً بً  اسى النٌ  ركفى أمي ﴿أ تى 
 .  ) الماضي مف ىدىی ػػً (یرً ی الخى لى ما اً يً میلاتً ...... زى  البتافً الطٌ 
  .  ) الماضي مف دعا ػيػ(حً الً الصٌ  ؿً مى ی العى لى ـ اً ىي قاءى صدً ...... اى  لامیذي التٌ 
 

 أم العبارة لا اعلاؿ فیيا. -ٔ
 فر.ي الس  فٌ فً يي تى طمى عي  یفى قضً یى  ف  ( ىي ِ  .وً أسً ي رى فً  وـ لى ف اى ك مً شکي یى  كى ( ىي ُ
 نیا.الدُّ ـ بً يي تى رى آخً  بیعكفى لایى  نكفى ؤمً ( المي ْ   .صیفى خمً مي  دعي ا﵀ى نى ( لً ّ
 
 الفراغ ضمیرا مناسبا .إجعؿ في  -ٕ
یف . -  ...... یيدكف. -    ......حکتا. -  ...... نيىت. - .......ترضى
 ...... بىکىكا . -   .....تعفكف.  -
 
 أعرب کؿٌ کممة تحتيا خط. -ٖ
 ثان.بى عى  ـکي سً نفي ی اى مى عى  كفى قُّ شي تى لى  ـکي إن  

 .یٌیفى انً اسالسٌ  نامكکى مي  ؿي قبً ستى نى  نٌاا کي مى کى  وي مي قبً ستى نى  كؼى سى 

 صحح الاخطاء في التحمیؿ الصرفي.       -ٗ
 .مي مع كالدحکایت انسىی لا

 لا : حرؼ نفي ، عامؿ ، مبني عمی الفتح.
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 انسی: فعؿ ماض ، لمتکمـ كحده ، معرب ، لازـ ، مبنيٌ لممجيكؿ ، معتؿ مثاؿ

 حکایة : اسـ مفرد ، مؤنث ، مشتؽ ، نکرة ، معرب ، منصرؼ ، صحیح الآخر

 ضمیر متصؿ لمرفع ، متکمـ مع الغیر ، نکرة ، مبنيٌ. م: اسـ
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 الثالثدرس ال
 سىنيریيـ آیاتًنا...

 (یوفمفعكؿ مطمؽ ك مفعكؿ ) 
 

 کممات ك اصطلاحات ميـ:
ي:  ئات:فً   قافات:ثى  في کى تى یى   كرة:صُّ ال  دٌات:عى المي   ليجِّ   كاة:الن    :ك 

   ة:بیئى   ي:مِّ الاي   ة:خمى فى   فيٌ:عكر خى شي   دٌة:الما ریفي قى   ة:شًحنى 
    

 
    أکمؿ الترجمة الفارسیة:

 
 ..............................ىام خكد را بو ایشاف  نشانو

ىدایت  ..........................ایف قرآف بو  ...........) ............برام ىدایت انساف ..........خداكند قرآف را 
 دىد. ، مكرد خطاب قرار مي...............متفاكتشاف در  ...............را با  ........................د( قرآف تماـ كن مي

 .......................دیگر اختلافات فراكاني دارد. قرآف  با یؾ ...................بینیـ  است كو مي .....................
در ایف قرآف ىرگكنو مثمي برام  ................را در بر بگیرد. )ك  ....................... و یىمبو كار گرفتو است تا 

 (................................مردـ 

انساني را كو دلش  .....................ىستند كو ....................در قرآف برخي از ایف  ......................ك 
 ...............................دانش ك تجربو،  ...........................

 ك اینؾ بو بعضي از ایف آیات تكجٌو كف:

 دریا .......................
 ................. آف را...................كو مكجي  ، ..................در دریایي  ...................یا مانند 

 . دارنددیگر قرار یک و ركم ك ..............
ك ایف مكضكعي است كو  ..................بو ما  ....................م  تاریكي دریا بو گكنو ..............  قرآف درباره

 ....................در قرف اخیر ............
در دریا غكاصي كند )بو زیر آب بركد( ك  ................بیشتر از  ..................در حقیقت انساف در گذشتو 

 . ................تاریكي  .............

كند ك در آف جا  غكٌاصي مي ................بیشتر از  ................. كسیموبو  ..................اك در  اکنكفاما 
 .........شدیدم...تاریكي 

 ...................از تاریكي است كو  ........................دىد ك آف  ما مياز دریا را بو  .....................آیو 
 .استتر  تاریؾ
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اكٌلیف  ............ .....ك  ..................از ىفت رنگ  .................اند كو  ثابت كرده ..........................
، .................از اك  ............ك  .....................غكٌاصي ،اگر  ...................رنگي است كو در دریا 

 ) خكنش را تنيا بو رنگ ....................(. ......................جز بو رنگ سیاه  را خكنش

  ست ا ...........ىا ىماف رنگ  ك آخریف رنگ ....................از تاریكي  ................باعث قسمتیكىر رنگي كو 
 از آف جا است. ................ك ...............مترم  كو در عمؽ دكیست

 مادٌه دپا

 (....................آفریدیـ، امید است كو  ...................)ك از ىر چیزم  

ما شما را از  براستی ) قرار داد را بو صكرت ..................... ك اك  ............................خداكند 
را در برگرفت )ك از  ....................بمكو  ایف نظاـ ........................... آفریدیـ( ك ..............
 قرار داد( .......................در آف، ..............

( ......................................بینیـ ) يم ............... ..................م بعدم  در آیو ...................
 ؟!................... نیز زكج غیر جاندارىا  كند! پس آیا در دلالت مي .....................ء" بر  م "شي كممو پس

 .......................كو پیرامكف  ىنگامىكو الكتركف  .................دانشمنداف فیزیؾ  ..........................
 الکتریکیمخالؼ بار  ...............كو  ...........دیگرم ........... ...................چرخد، گكیي  مي

 ................كو ىر جسمي   .............."پادً ماده" نامیده شده پس دانشمنداف کو .................الكتركف

در مكضكع  ....................جایزه نكبؿ در فیزیؾ ك كسي كو  ............ الس لاـمحمٌد عبد  .....................
كو  تا جاییاست،  آكرم را اظيار كرده شگفت ............... ......................انجاـ داده است، بعد از   پادمادٌه ىا

 بو مثابو...................آفریدیـ ...(  .................)ك از ىر چیزم  ..........................بو ایف کو آیو قرآنی
 ىا بكده است. پادً مادٌه...............................ك اليامي قكم برام اك 

زندگي  ......................كو در  ...................بر زباف انساني  .........ك  ..............كركد ایف  براستی 
راز آسماف ىا ك زمیف را ................  را از كسي كو  .............ت، دلیمي است كو اك كرده اس

 .(........................آف را   داند، ىا ك زمیف را مي )بگك كسي كو راز آسماف،.........................
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 :درس قكاعد
 

 مفعكؿ مطمؽ
 

ظ فعؿ جممو کو برای تأکید در انجاـ فعؿ جممو ك یا برای بیاف نكع انجاـ فعؿ مفعكؿ مطمؽ مصدری است منصكب از لف
 جممو بو کار می ركد.

 با تكجو بو ایف تعریؼ دك نكع مفعكؿ مطمؽ می تكاف ناـ برد:
 دی:مفعكؿ مطمؽ تأکی -ُ
قطعان، » ك با الفاظی مانند ایف نكع مفعكؿ مطمؽ در انجاـ فعؿ جممو تأکید می کند كدر زباف فارسی معادؿ قید تأکید است  

 ترجمو می شكد....« حتمان، حقیقتان، بی شک، بی تردید ك 
 از گناىانت كاقعان استغفار کف.  إستغفاران. إستىغفًر مف ذنكبک

 مؤمف در برابر مصیبتيا قطعان صبر می کند. صبران.یصبر المؤمف عمی المصائب 
 الیو ذکر نمی شكد.ا مضاؼ تأکیدی صفت ك ینکتو: بعد از مفعكؿ مطمؽ 

 
 مفعكؿ مطمؽ نكعی: -ِ

 ایف نكع مفعكؿ مطمؽ نكع انجاـ فعؿ را بیاف می کند ك بو دنباؿ آف صفت ك یا مضاؼ الیو ذکر می شكد.
 جمیلان.  در برابر مشکلات بو زیبایی صبر کردـ.صبران صبرتي عمی المشاکؿ 

 صبران: مفعكؿ مطمؽ نكعی /    جمیلان: صفت
. پیامبر بازی کكدکاف را ىمچكف داكر مشاىده کرد. ميشاىىدىةى لىعًبى الاىطفاؿً شاىىدى النٌبيي  کىًـ  الحى

 مشاىدةى: مفعكؿ مطمؽ نكعی / الحکـ: مضاؼ الیو
: در ترجمو مفعكؿ مطمؽ نكعی ىمراه صفت از الفاظی مانند: بو زیبایی ، بو نیکی ، بسیار، سخت ك ... كدر ُنکتو

 مضاؼ الیو از الفاظی مانند: ىمچكف ، ىمانند، مانند ك ... استفاده می شكد. ترجمو مفعكؿ مطمؽ نكعی ىمراه
 

 : گاىی مصدر فعؿ بو عنكاف مفعكؿ مطمؽ ذکر می شكد  اما فعؿ آف محذكؼ است. مانند: ِنکتو 
 شيکران مف ارشادک.  از راىنمایی شما تشکر می کنـ. )شکران: مفعكؿ مطمؽ برای فعؿ محذكؼ( 

 . پدر ببخشید. )عفكان: مفعكؿ مطمؽ برای فعؿ محذكؼ(یا ابتً ! عفكان 
در صكرتی کو قابؿ حذؼ شدف از عبارت باشند ، مفعكؿ مطمؽ ... شکران، عفكان ، حقٌان، صبران مصدر ىایی مانند:  -ِ

 ىستند.
برای فعؿ محذكؼ  ... مفعكؿ مطمؽسبحاف ا﵀ ، معاذ ا﵀ ، حمدان ﵀،حتما ، ایضان ، سمعان كطاعةن  مصدر ىایی مانند: -ّ

 ىستند.
 «أحسًف الی الفيقىراءً ... الصٌادقیف.»عیٌف الصحیح في استخداـ المفعكؿ المطمؽ.                  

 ( إحسافى ْ ( الاحسافى ّ ( إحسافي ِ ( احسانان ُ
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 عیٌف المفعكؿ المطمؽ:
 ( قمتي لصدیقي:  شکران لمساعدتک .ِ  ( کانت صلاتو شکران لمخالؽ. ُ
 ( إفٌ لممؤمف شکران لًنًعىًـ ا﵀.ْ   عمی الكاجب. ( لا شکرى ّ
 
 
 

 ویمفعكؿ ف
 

 كیژگی زیر است: ّاسـ منصكبی است کو دارای 
 بیاف کننده زماف ك یا مکاف انجاـ فعؿ است.  -ّمی باشد. « في»متضمف معنای  -ِمنصكب است.  -ُ

 اف در زباف فارسی است.بو مفعكؿ فیو ظرؼ زماف ك مکاف نیز می گكیند كمعادؿ قید زماف ك مک
إنٌي دعكتي قكمی لیلان ك نياران.  براستی مف قكمـ را ]در[ شب ك ركز دعكت کردـ. ) لیلان: مفعكؿ فیو ، ظرؼ زماف ك 

 منصكب(
 الجنٌة تىحتى أقداـ الايم ياتً. بيشت ]در[ زیر پای مادراف است.  )تحت: مفعكؿ فیو  ظرؼ مکاف ك منصكب(

 
 عیٌف المفعكؿ فیو:

میؿه جًدٌان. (ُ  (تىزدىىًري الاىشجاري في فىصؿ الر بیعً.ِ  فىصؿ الر بیعً جى
بیعً کىثیران.ّ بیعً.ْ  ( أنا أحًبُّ فىصؿى الر   ( تيغرِّدي الطُّیكري فىصؿ الر 

.... ، لحظة، كقتى ، غد )فردا( حیفى  بعضی از ظرفيای زماف: لیؿ، نيار، صباح، مساء، ظير، یكـ
 .... ف: إذا، متی، الآف، أمسً ، لمٌازمابعضى از ظرفيای مبنی 

... كؿى ، نىحكى نب، بىیف، حى راء، جى مؼ، كى ىـ، خى  بعضی از ظرفيای مکاف: فىكؽ، تىحت، أىما
 بعضی از ظرفيای مبنی مکاف:

یثي )جایی کو( ، لىديف ك لىدی )نزد( ...  أیف، ىينا، ىيناک، حى
 
 

 نکات:
 سـ بعد از خكد بو صكرت ظرؼ زماف ك مکاف بو کار می ركند.با تكجو بو ا« قبؿ ، بعد ك عند» کممات   -ُ

 الميؤمًفي مىسركره عًندى اىداءً الكاجًباتً.  مؤمف ىنگاـ انجاـ دادف كاجبات خكشحاؿ است.    )عند: ظرؼ زماف(
یره عًندى رىبِّکى ثىكابان. کارىای خكب ماندگار نزد پركردگارت بيتر است. ) ع  ند : ظرؼ مکاف(الباقًیاتي الصٌالًحاتي خى

 
 ىرگاه بو صكرت مضاؼ )بدكف تنكیف( باشد ظرؼ مکاف است.« مع » کممو ی  -ِ
 در صكرتی کو قبؿ از فعؿ ماضی باشد ظرؼ زماف است.« لمٌا» کممو ی  -ّ

 ند.لمٌا كصمتي الی المدرسة کاف التلامیذ ذىبكا الی الصٌؼٌ. ىنگامی کو بو مدرسو رسیدـ دانش آمكزاف بو کلاس رفتو بكد
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 تمرینات کتاب:
 التمریف الاكؿ: 

 کممات ميـ:
 
 
 
 

 ترجمو:
 
 
 
 
 
 

 عیٌف المفعكؿ المطمؽ ك المفعكؿ فیو:
 ماذا کاف الاطفاؿ یعممكف؟

 لماذا کاف النٌبيٌ)ص( فرحان؟
 في المعنی؟ «فىرىحى »ك « فىرًح» ما الفرؽ بیف 

 
 ر الیيا بخط:التمریف الثالث:عیٌف نكع الاسماء المنصكبة في الکممات الٌتي اشی

ُ-     ِ-     ّ-  
 
 

 تمرینات اضافی
 
 عیٌف المفعكؿ المطمؽ كنكعو كالمفعكؿ فیو كنكعو. -ُ
ؿ ا﵀ي القيرآفى تىنزیلان لًيدایةً الانسافً. -  نىز 
يا عىف بىعضو اًختًلافان کىبیران. -  اىسالیبيوي یىختمًؼي بىعضي
 لا یىطمىئفُّ قىمبيوي اًطمئنانان تامٌان. -
 یکى الآفى بىعضى ىذهً الآیاتً.اًل -
- .  لکن وي الآفى یىغكصي في اىعماؽً البًحارً غىكصان اىکثرى
.يظيميماته بىعضي  -  ا فىكؽى بىعضو
 اىخبىرىنا القيرآفي عىف ظاىرةً ظيممةً البًحارً اًخباران عىجیبان. -
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 نىجًدي ىيناکى ظىلامان شىدیدان. -
رحان شدیدان یىرى  - رًحى غىكٌاصه جى  ی دىمىوي بًالمٌكفً الاىسكدً.إف جي
مىی الجائزىةً تىصریحان عىجیبان. - كلًوً عى ر حى بىعدى حيصي  صى
رتِّؿً القيرآفى تىرتیلان. -  كى
 یيحاسىبي الانسافي یىكىـ القیامىةً ميحاسىبىةن. -
 أيذکيركا ا﵀ى ذًکران کثیران. -
 الیىكىـ اىکمىمتي لىکيـ دینىکيـ. -
نىياران.إنٌي دىعىكتي قىكمًي  -  لىیلان كى
باحى اى  -  .حو رى فى بً  كفى معبي یى  الاطفاؿي  کافى  ا ًـالایٌ  دً حى صى
 .نكفً الحى  بً الاى  ةى سامى بتً ـ اً يي لى  ىـ سى ابتى كى  ا﵀ً  سكؿي ـ رى آىي رى  -
 .طیٌبةن  حیٌةن ـ تى یٌاىي حى  -
 . ًـکى الحى  ةى دى شاىى ـ مي يي بى عً لى  دى شاىى ـ كى ىي ندى عً  حظةن لى  قٌؼى كى تى  -
 .لانیةً العى  ؿى مى عى  رِّ ي السِّ فً  عمؿى ف تى اى  رُّ لبً اى  -
 .بطاؿً الاى  يادى جً  جدً المى  حرازً ي اً جاىًدكا فً  -
 .قٌان أخي حى  نتى اى  -
 
 عیف انكاع المفاعیؿ: -ِ
 تي.عمى ـ نً میکي عى  متي أتمى  ـ كى کي ـ دینى کي لى  متي أکمى  كىـ لیى اى 

 .المادٌةً  كاةً نى  كؿى حى  دكري یى  إفٌ الکتركفى 
 .کران ا ذً دنٌ ف لى مً  یناکى د آتى قى  كى 

 ئاتً.السیٌ  بفى ذىً یي  سناتً إفٌ الحى 
 .ةن قیقى دى  ةن دى شاىى ـ مي يي بى عً لى  دي شاىً نا ك ني قاءً أصدً  ندى عً  كقٌؼي تى نى 
 .ياتً م  الأي  قدا ًـأى  حتى تى  ةى ن  لجى اى 

 
 إجعؿ في الفراغ مفعكلا مطمقا مناسبا. -ّ
 ....... العاجزً  سکیفي المً  بي الاى  ىـ سمى ستى اً  -
 .ادقیفى ..... الصٌ  اسً النٌ  عى ـ مى م  کى تى  -
  راءً قى نیا ....... الفي ش في الدٌ عً لاتى  -
 .يا.........عمالً في أى  البةي الطٌ  دي يً جتى تى  -
 .  حابً ...... الس   رُّ مي تى  ةى رصى إفٌ الفي  -
 .شفاؽً ....... الاً  یکدى لی كالً ر اً نظي اي  -
 .نٌيعى  زكؿي ..... لایى  ا﵀ً بً  نتي آمى  -
 .ؿو لِّ ذى تى عو مي ... خاضً .... کى لي سأى ليي اى اً  -
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 .المفعكؿ المطمؽعیٌف العبارة الٌتي لا یکكف فیيا  -ْ

ؿى ا﵀ي اًلیکيـ ذًکران.  ايذکيركا ا﵀ى ذًکران کىثیران.  شيکران ً﵀ . مىی الجًيادً.  قىد اىنزى بران عى  صى
 
 عیف العبارة الٌتي فیيا المفعكؿ فیو منصكبان؟ -ٓ

مىؽى الٌمیؿى كا .ىيك الٌذم خى .  لن يارى ٍـ أجمىعیفى  إف  یىكىـ الفىصؿً میقاتيي
مدً رىبِّکى قىبؿى طيمكعً الش مسً.   قيؿٍ ىيكى مًفٍ عًندً اىنفيسًکيـ.  سىبِّحٍ بًحى

 
 أعرب کؿٌ کممة تحتيا خط. -ٔ

 .جیبان عى   صریحان تى  الجائزةً عمی  وصكلً حي  عدى بى  رٌحى صى العالـ  ىذا

 .رتیلان تى  رآفى القي  ؿً تِّ رى  كى 

 .حو رى فى بً  كفى معبي یى  الاطفاؿي  کافى  ا ًـیٌ الاى  دً حى أى  باحى صى 

 )حرکت گذاری کنید( خط.اشیر الیو بؿ ما کِّ شى  -ٕ
 المدرسیةيـ كاجبات أداءیقكمكف ب المدرسةمف  الاطفاؿ یعكدما عند

 السرٌ یعمـ مٌف تمقٌاه معمی أنٌو دلیؿ  امٌیةفي بیئة  عاش ايمٌي انساف لسافعمی  الدقیقةك الفخمة الحقائؽ  ىذه كركدإفٌ   
 .الارضك  السماكاتفي 

 
 «أخبىرىنا القيرآفي عىفٍ ظاىًرىةً ظيممةً البًحارً إخباران عىجیبان.»        للاعراب كالتحمیؿ الصرفي: -ٖ
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 الرابع درسال
ٌـ الشٌيداء  أ

 (الحاؿ)
 
 کممات ك اصطلاحات ميـ: 
 
 ركبي الحي   ت:دى قى فى   ف:فيرسا   ة:قادى    فيركسیة:   ة :یادى سً 
كاب الث    حفاد:أى   أىعىد :   ت:دى نشى أى   ة:کینى الس     می ة:بى القى 
  ديمكع:  إنتصار:  مييىمٌؿ:  :ميکىبِّر شی عى:   رابًطكا:   زیؿ:الجى 

:  ة:ميركءى    ترن مىت:   عىكیؿ:  مذعكریف: ىـ  ة:ربِّصى تى مي   تىقىد 
 کىآبىة:

        
 مترادفات:

 الفىرىح:  بيکاء:  عث:البى   رٌ:لبً اى 
 المتضاد:

 ؤمنكف:المي   ار الباقیة:الدٌ   لاـ:الظ    النٌكر:  الایماف:  نٌة:الجى 
 

 اکمؿ الترجمة الفارسیة:
   مادر شيیداف

ك دك م .................. ك ................ ك سخنكرم ...................پدرش رئیس قبیمو  ................. در خانو
 برادرش از............... ك ........................ آف بكدند.

اما ... چگكنو .................... برایش ادامو............. درحالي كو اك پدر ك دك برادرش را در .................. 
 ..............؟! دختر جكاف احساس ..........................................

 تا ایف كو 

نكر .................. بر شبو جزیره ....... ... "خنساء" نزد پیامبر )ص( آمد  ...............  احساس كرد كو 
ىا را شنید  ................. در دلش .....................است برخي از اشعارش را ................. ك پیامبر )ص( آف

 ............. ...ك از اك .................
ك بيشت ك ............ك  ...........ك ................ دختر ............... عرب ................. ... آیات مربكط بو 

 ................ام را بو اك ك احساف زندگي تازه ............دكزخ ك
 ........................ىنگامي كو  بعد ك چند ساؿ ...................ىا   ایف ارزش بر اساسرا  .....................

را  ......................، خنساء .................. ..............با كفر ك بو مقابمو  ایماف ك نكر  ...............ك 
 جمع كرد ك گفت:
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آنچو را کو  دانید،  ... شما مي ............... مسمماف شدید ك با اختیار ....................! .................ام 
 ............. پس بدانید كو ............................برام مسمماناف در جنگ با كافراف  .............. ازخداكند 
 است. ..................از  ........
 .................ك  ......................ك  ............)ام كساني كو ایماف آكرده اید،  :فرمكد ...............خداكند 

 ...( .......................، تقكای خدا را پیشو کنیدباشید ك 

ىا پكشانید آنگاه  بر آف ..................ك لباس جنگ را  ................ىام آناف را  ك سلاح .................سپس 
 . ........................ ................آناف را بو 

م  كو دینش را بو كسیمو .......................رىسپار شدند درحالي كو از ........................ك .............پسراف
 .........................را  ................ك شيادت  ....................ىا  آف

 جنگ  ............در 
... چگكنو بعد  ...............برام اك  ...............بو شيادت رسید ىر كسي كو اك را  ...................و ىنگامي ك

، ....................آنچو ..................ىا  ؟!: ... آفبا ....................... از، از دست دادف پدر ك دك برادرش
 !!بزرگتر.............

... كام  چگكنو ایف  ...............ىا فرزنداف  چيار تف از آف .................. ف دایشي ................مسمماناف 
  .............؟ اك ..........خبر را بو اك 

 ك  سؤاؿ ................م فرزندانش  از كسي درباره ....................از میداف جنگ  ..................خنساء از 
شادم  ..............،را ...................... م اخبار جنگ بكد! ىنگامي كو پیركزم مسمماناف  درباره ...........اك

  .............اش  برچيره..................

 ؟! ...............چگكنو بو اك  ،خبر  ،كلي 
 ام مادر . . . 

 . ......................اك را بر دك برادرش  .............ك  ............. مف  .............. نو .

 ؟................آف دانست، پس گفت: آیا خداكند مرا با شيادت آناف ...................خنساء خبر را از ...........
، بمكو ه...........، مرد...خدا................: )ىرگز كساني را كو در راه ....................... پسجكاب داد: بمو ... 
 را کو  سپاس خدام گفت: ك ....................( سپس ......................كو نزد پركردگارشاف  آنيا...............

  .........رحمتش ...........كو مرا با ایشاف در  .................ك  .....................بو مف  .....................با 
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 :درس قكاعد
 

 حاؿ ، صاحب حاؿ 
 

حاؿ اسـ منصكب ، نکره ك مشتقی است کو حالت فاعؿ ، مفعكؿ ك یا سایر اجزای جممو را در حیف انجاـ فعؿ بیاف می 
 کند.

 
( منصكب است. ) ػػػػػنػػػػ  ، ػیفى حاؿ :   ، اتو

 نکره است. )اؿ نمی گیرد( 
 صفت مشبيو، اسـ مبالغو، اسـ تفضیؿ( مشتؽ است .  ) اسـ فاعؿ ، اسـ مفعكؿ ، 

 .   کكدک، خنداف برگشت.        ضاحًکان رىجع الطِّفؿي 
 دانش آمكز را خكشحاؿ دیدـ.         مىسركرةن.شاىىدتي الطٌالبةى  

مًؽى الانسافي    انساف ضعیؼ آفریده شد.              ضعیفان.خي
 ت فاعؿ ك مفعكؿ ك نایب فاعؿ را بیاف کرده اند ك حاؿ ىستند.ضاحکان ، مسركرةن ك ضعیفان در عبارتيای بالا حال

 چطكر، چگكنو( می آید.« ) کیؼ»حاؿ معادؿ قید حالت در زباف فارسی است ك در جكاب سؤاؿ مقدر 
 

اسمی کو حالت آف بیاف می شكد اصطلاحان صاحب حاؿ )ذك الحاؿ( نامیده می شكد . صاحب حاؿ باید معرفو باشد ك 
 صكرت ضمیر بارز كیا مستتر نیز باشد.ممکف است بو 

 صاح الرجؿ فرًحان.  )فرحان: حاؿ/    الرجؿ: صاحب حاؿ(    مرد با خكشحالی فریاد زد.
: حاؿ/ صاحب حاؿ ضمیر بارز  .  )مسركریفى دانش آمكزاف ، خكشحاؿ بو «( كاك»التلامیذ یرجعكف الی البیت مسركریفى

 خانو برمی گردند.
 دختر بچو ، گریاف آمد.« (  ىي»باکیة: حاؿ /صاحب حاؿ ضمیر مستتر  الطفمة جاءت باکیةن. )

 
 حاؿ مفرد:

 
حاؿ گاىی بو صكرت یک اسـ )اسـ فاعؿ ،اسـ مفعكؿ ، صفت مشبيو......( است . بو ایف نكع حاؿ ، حاؿ مفرد می 

 گكیند.
 قت می کند.حاؿ مفرد از نظر عدد ) مفرد ، مثنی، جمع( ك جنس)مذکر ك مؤنث( با صاحب حاؿ مطاب

 
.جاء الاطفاؿي    .مىسركریفً جاء الطفلافً    .مسركران  جاء الطفؿ  مسركریفى

 .مسركراتو  جاءت الطفلاتي   .مسركرتیفً  جاءت الطفمتاف   .مسركرةن  جاءت الطفمة
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 عیٌف الخطأ.
ُ .  ( لعب الاطفاؿي في الغرفة فرحًیفً.ِ   ( جاءى الانبیاءي ميبىشِّریفى النٌاسى
عىتً ّ مىیيا. ( ارضى ُـّ طًفمىتيا ميشفًقىةن عى يـ بًحبؿً اً﵀ خاشعةن.ْ  الاي  ( أعتىصً
 

 ) ایف قسمت برای مطالعو ی بیشتر است . ( حاؿ جممو) جممو ی حالیو(
 

جممو ای کو در باره ی اسـ معرفو ی جممو ی قبؿ تكضیح می دىد ، حاؿ ك محلان منصكب است . چنانکو گفتو اند: جممو 
 است.« حاؿ»ك بعد از اسـ معرفو « صفت»کره ی بعد از اسـ ن

 «الجمؿ بعد النکرات صفات ك بعد المعارؼ الاحكاؿ.»
 

 جممو حالیو بو صكرت اسمیو ك فعمیو می باشد .
 حالیو كجكد دارد.« كاك»در جممو حالیو اسمیو معمكلا 

 بالمغة العربیة. ك ىما یتکمٌمافاف خرج التممیذ     .   ك ىك مسركره جممو ی اسمیو:        جاء الطالب الی البیت  
ع ا شاىدتي المعمٌـ     جممو ی فعمیو:   الدرس الجدید.ك قد عمٌمىنا خرج المعمٌـ     لتلامیذ عمی التعمٌـ. یيشىجِّ

 
 عیٌف ما لیس فیو الحاؿ جممة.

 ىيـ عًشاءن یىبکيكف.( كى جاؤكا أباِ  ( ك تىری الجًباؿى تىحسىبييا جامًدةن كى ىًيى تىميرُّ مىرٌ الس حابً.ُ
فِّنا كى قىد نىجحكا في الامتحافً.ْ   ( شاىىدتي تىلامیذى یيطالًعكفى في قاعىةً المىدرىسىةً. ّ  (جاءى تىلامیذ صى
 

 تمرینات کتاب:
 التمریف الاكؿ: 

 کممات ميـ:
 
 
 

 ترجمو:
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 *عیٌف الحاؿ ك صاحبيا:
 
 
 

 *ماذا طمب الفارس مف الرٌجؿ؟
 رس؟* لماذا صاح الفا

 * ىؿ ندـ الرٌجؿ عمی عممو؟
 التمریف الثاني: عیٌف الحاؿ إذا کانت مكجكدة

ُ-   ِ-   ّ-     ْ- 
 

 التمریف الثالث: عیٌف المنصكبات ك نكعيا في العبارات التالیة:
ُ-                                                             ِ-                                 ّ-  
 
 

 کارگاه ترجمو:
 

 کممات ميـ:
 
 
 

 ترجمو:
 
 
   
 

 اضافی تماریف
 
 عیٌف الحاؿ كصاحبيا في العبارات التالیة. -ُ
 .فى یؿي في الغيرفىةً صامًتاطٌفیىمعىبي الا -
 .ةن قى صادً  اسً النٌ  عى مٌمي مى کى تى  -
 عىفىكتي عىفً الميخطًيءً کىریمان. -
 بًاً﵀. یفً المًسکیفى ميؤمًن ادساعً  -
.المي  - مفى الجنٌةى شاکراتو  ؤمًناتي یىدخي
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لیوً سيمطانان.﴿ - عمنا لًكى مىفٍ قيتًؿى مىظمكمان فىقىدٍ جى  ﴾كى
ؿً ميمتىمًسان. -  طىمىبى الفارًسي مًفى الر جي
 .عیفى خاشً  ا﵀ً  بؿً حى بً  يـ صً عتى نى  -
ؿي مىسافىةن ثي ـ عادى ميعتىذًران. -  قىطىعى الر جي
سٌتٍ بًقيك ةو عىظیمىةو  - ریئةن. أىحى  فىتىقىد مىتٍ جى
ةن. - یمىةً الر سكؿً ميتىربِّصى مىی قيربو مًف خى قىفىتٍ عى  ثي ـ كى
- .  فىر  الميشرًکيكفى خائفیفى مىذعيكریفى
يـ )ص( اًلىی اىصحابًوً مادًحان الرُّمىیصاءى. -  ذىىىبى الر سيكؿي الاىکرى
 
 
 إجعؿ في الفراغ کممة مناسبة. -ِ
 ...... )ميبشِّركفى ، ميبشِّریفى ، ميبشِّران(جاءى الأنبیاءي .... -
لافً الجنٌةى ......... )شاکرتافً ، شاکراتو ، شاکرتیفً( -  الميؤمنتافً تىدخي
- )  جاء الطفلافً .......... )ضاحکیفً ، ضاحکافً ، ضاحکیفى
 صامًتان ، صامًتةن ، صامًتةه()لىعًبىتً الطٌفمةي فًي الغيرفىةً .........  -
( یىعیشي  - . )الميؤمنافً ، الميؤمنكفى ، الميؤمنیفى  ..........في الدنیا مىسركریفى
لاةً ......... ) كامك لاتىقي  -  (متکاسمیفى ، ميتکاسًلان ، ميتکاسًمیفً اًلىی الص 
 (یفً ، صادقى  صادقافً مىعى النٌاسً .......... )صادقان ،  تىکىم ما -
 
 صحٌح الاخطاء في العبارات التالیة. -ّ
كرىةن. - مًوً مىسري  یىجتىيًدي الطالبةي في عىمى
- .  نىحفي نىستىمًعي اًلىی القيرآفى خاشًعكفى
- .  یىستىمًعي الطُّلابى الی القرآفً خاشعاتو
 .یفى ىىؿٍ تىنظيري اًلىی العًبىرً ميتأمٌم -
 
 
 عیف في العبارات التالیة المفعكؿ المطمؽ كنكعو كالمفعكؿ فیو كنكعو ك الحاؿ كصاحبيا. -ْ
. –الجنٌةي  تىحتى اقداًـ الايم ياتً.  - کافى الاطفاؿي یىمعىبيكفى  –ساعًدٍ اىخاکى مىظمكمان.  -یيجاىدي الميؤمًفي في سىبیؿً اً﵀ جًيادى العارًفیفى

 . عى الطٌفؿي الىی ايمِّوً ضاحًکان.  –الیىكىـ اىکمىمتي لىکيـ دینىکيـ .  –فىرًحیفى ىـ ا﵀ي ميكسىی   -رىجى فىكؽى  میمان. کأف  الس ماءى قيبٌةه تىککىم 

ؤكسًنا.   ري
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 )نقش کممات را مشخص کنید( اعرب ما اشیر الیو بخط. -ٓ
مًؽى  -  - .ىـشػػػيادً استً رٌفىنی بً شىػػػ ذیال ػػػ ﵀ً  مػػػدي الحى  - .بیفى لاعً  يماینى بى ك ما  الارضى  كى  ماءى الس  قنا مى ك ما خى  - .ضعیفان  الانساف خي

 يداءي الشُّػی یيحصى  -.ياکاف یعرفف مى  ؿُّ کي  میياعى  ؽى أشفى ىا ابناءً  أكٌؿي  استيشيًد یفى حً  - .ةن مى مِّ يى مي  ياجيً كى عمی  حً رى الفى  مكعي دي رت جى 

 .نساءً الخى  كلادي اى  ـنيي مً  ةه عى ربى اى 

 

 )حرکت گذاری کنید( ؿ ماتحتو خط.کِّ شى  -ٔ
 راضیةيا عممفي  تجتيد الطالبة -  .خاشعیف المسجدفي  یصمُّكف الاكلاد -

 .العمكـعف  احثةب المختمفة البلادالی  فاطمة سافرت -  .کریما المخطيءعف  نعفكینا أف عم -

 الیو. یستمعكف التلامیذك  الجدید درسالالمعمـ یشرح کاف  -
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 الخامسدرس ال
 طلائع النٌكر

 تمییز(ال) 
 

 کممات ميـ:
قىمًؽى   :الغيرفة  :الممرٌ   :ضكضاء  :القادـ  :حفمة  :طلائع
          :تارالسِّ   :اىلىح    :قاعة   :ميزدحمة  :ذًكرم  :حناف  :صكرة

: ي  :أيصدِّؽ   :رخضى الاى   :رصفى الاى    :رحمى الاى   قىدنيسًيى ح  :    رةذاكً   :ضى
: نة :یيصفِّقكف   :رالمًنبى   :یىخفًؽي   :سًراج  مٍقاتمیفى  :صٌةالحً   الميمك 
  

 أکمؿ الترجىـ الفارسیة:
 ........ نكر...

 
             ........اما حالا   ............آخر بكدیـ. )خانـ( معمـ بو ساعتش نگاه كرد ك گفت.......... ......در ..........

 -مى فكو ............. در مدرسو ل ما  ......... ...... ................. در ایف جش ...........در باره ل .........
دارد . برام ایف   . كو در میاف ما مقامي بزرگ ك......... .........................صیتى را ......خكاىیـ شخ

دانش   ......دركلاس .......... .................... كو پدر ك مادرتاف را برام ........... دعكت كنید . .............
ك از از نظر .............. ؟  معمـ گفت :  ........... : چو كسى  .............آمكزاف از یكدیگر .......

معممـ مرا صدا زد ك گفت : سمیره  .................... . ................... ك ما از كلاس خارج شدیـ .  در .........
كارد  ....دـ با ........كو ىمراه .......... در مراسـ ............... .  ك ىنگامي  كو بو خانو رسی ................

بو اك گفتـ : ایف دعكدتي برام پدراف ك مادراف برام  ................... شدـ ك بو مادرـ سلاـ كردـ ك با ..........
. ..................... 

.. ك بو .  در .......... اتاؽ .........  .................... ك گفت : چیز زیبایي است .  با ىـ ............
ما در جشف  ........... . دانش آمكزاف  ......تا ......   ........كاش پدرـ  ........» پدرـ .......... :  .............

 با ............. ....... .
.......... را .. ......مادرـ با .............. بو مف گفت : سمیره .............. ؟ پدرت یؾ معمٌـ بكد  درس ك .........

مردـ ك ............... آنيا بكدند.  در راه حؽ  .......تا از دینماف ك .......... ك كطنماف ........... . ...........
تا ............ .......... بتكانند در آرامش ك ..................  . ك ایف برام تك ................ است  ...............

 شيید ىستي ك ایف ................. است. . تك دختر یؾ
سخف مادرـ را .............. .  گماف .......... كو پدرـ فرامكش شده ك ......... از اك .........   نمانده است. آف 

 .  ......كو پدرـ با مابكد.........  .....شب ................
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......... برام نشستف .......... . مف ك مادرـ در آخر ........... مدرسو ...............  در ......... مدرسو ..
 ......... . )خانـ ( مدیر آمد ك بو ما .......... كو .................. . 
............ ك ........... ك .......... ........مراسـ ................ ىنگامي كو پرده ........... در زیر نكرىام 

............ كو ایف پدرـ است . ىاف ، ایف  ...........................زرگي از پدرـ دیدـ . بسیار ............ . تصكیر ب
 پدر مف ................  . .......مراسـ برام .......

 مدیر در .................. ایستاد ك شركع بو ............ كرد. 
ك از عقیده ك .............. ممتش  .....انساني راگرامي بداریـ كو ..................... ما در ایف مكاف ............ تا

ىرگز آنيارا ..............................پس عمؿآنيا از نظر ایماف ك  .............     شيیداف در یاد ما ىستند ،
 ......... كو مارا بو راه حؽ ................ .................. . ك بر ما لازـ است كو آنيا را ...........

قمبـ بو شدت ......................... . بو تصكیر پدرـ ..................  گكیي بو مف .................. ىنگامي كو  
مادرـ مرا..........  : دختركـ ........... خانـ مدیر  ،............ در ............ بكدـ

.....................  .............. 
 پس شنیدـ ............ از دخترـ سمیره ........................ ك ایف ىدیو را از طرؼ مدرسو ............ . 

 ................... .  خكشحالیبا  پسبو طرؼ .............. رفتـ در حالي كو حاضراف ................. 
 
 

 قكاعد درس:
 تمییز

 
تمییز اسـ منصكب، نکره ك غالبان جامدی است کو ابياـ جممو ك یا ابياـ اسـ قبؿ از خكد را بر طرؼ می کند. تمییزی کو 

« از نظر...، ازجيت...، از لحاظ... ، از....» ابياـ جممو را برطرؼ می کند در زباف فارسی غالبان با الفاظی از قبیؿ 
 :ترجمو می شكدك بعد از مكارد زیر می آید

 . عمی از نظر عمـ بیشتر از مف است. یا عمی از مف داناتر است.عممان بعد از اسـ تفضیؿ : عمي اکثر منٌی  -ُ
، زادى، إزدادى، إشتىيىرى ك... -ِ ىـ ، تىقىد  ، کىثيرى ، کىبيرى ، طابى سيفى  بعد از فعؿ ىایی مانند: مىلأى، امتلأى، حى

 می کنـ.ظرؼ را از آب پر            ماءن.أملأ القدحى 
مقان طابت الطالبة   .   دانش آمكز از نظر اخلاؽ خكب شد. )اخلاؽ دانش آمكز خكب شد.(خي

 تمییزی کو ابياـ اسـ قبؿ از خكد را برطرؼ می کند بعد از مكارد زیر می آید:
(    ذىبان. كزف: لیس عندی مثقاؿه   مثقالی طلا نزد مف نیست. )ندارـ

 ر ركز یک فنجاف چای می نكشـ.. ىشایان حجـ: أشربي کؿٌ یكـ کكبان 
 . دك متر پارچو خریدـ.قماشان  مساحت: اشتریتي متریفً 

 یست مرد بو مشيد سفر کردند.. برجلان عدد: سافر الی مشيد عشركف 
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 نکات:
باشند ، اسـ تفضیؿ ىستند. بنابر ایف اسـ « بيتر ، بيتریف ك بدتر ك بدتریف»اگر بو معنی « خیر ك شرٌ »دك کممو ی  -ُ
 صكب بعد از آف ىا تمییز می باشد.من

 . اك از نظر ایماف بيتریف مردـ است.ایمانان ىك خیر الناس 
 بو تمییز نیاز ندارند.  دكلی اگر بو معنی خكبی ك بدی باشن

. خدای مف! خكبی بو دست تك است.  یري  اليی! بًیدک الخى
بكده است بنابر ایف گاىی می تكاف آف را « یا مفعكؿمبتدا، فاعؿ ك »تمییزی کو ابياـ جممو را برطرؼ می کند در اصؿ  -ِ

 بو صكرت مبتدا، فاعؿ ك مفعكؿ ترجمو کرد.
سيف الطالبي  مقان.حى  )تمییز در اصؿ فاعؿ بكده است(         حسيف خمؽي الطالبً.  )اخلاؽ دانش آمكز خكب شد.( خي
 عیكفى الارضً. )چشمو ىای زمیف را شکافتیـ.(. )تمییز در اصؿ مفعكؿ بكده است.(    فجٌرنا عيیكنان فجٌرنا الارضى 

يـ اکثر ده ی عمـ از ثركت بیشتر یمف الث ركةً. )تمییز در اصؿ مبتدا بكده است.(   فائدةي العمًـ اکثري مف الث ركةً. )فا فائدةن  العًم
 است.(

 
 تمرینات کتاب:

 
ٌـ أجب عف الاسئمة:  التمریف الاكؿ: إقرأ النصٌ التالي ك ترجمو ث

 ات ميـ:کمم
 
 

 ترجمو:
 
 
 
 
 ماذا سأؿ النٌبي عف القكـ؟ -ُ
 علاىـ ترتفع درجات العباد؟ -ِ
 شکٌؿ السطر الاكؿ ك الثٌاني ك الثالث مف النصٌ. -ّ

إنٌو أفضؿ الرٌجاؿ خمقا ك أکثرىـ قراءة لمقرآف ك أقكاىـ إیمانا » مدح قكـ أماـ رسكؿ ا﵀ رجلا ك ذکركا لو جمیع خصاؿ الخیر.
 ...«بادة ك ك أشدٌىـ ع

 
 التمریف الثاني :أعرب ما اشیر الیو بخط: )نقش کممات را مشخص کنید. جممو ىا را بو طكر کامؿ ترکیب کنید.(

ُ- 

ِ-  
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ّ-  

 
 

 التمریف الثالث: صحح الاخطاء في التحمیؿ الصرفي ك الاعراب:
 
 
 

 کارگاه ترجمو:
 غمط ىای ترجمو ای را اصلاح کنید:

 
 
 

 تمرینات اضافی:
 
 ف التمییز في العبارات التالیة.عیٌ  -ُ
ٍـ عىمىػلان.  -    مىفٍ اىرفىعي شىأنان كىأعىزُّ مىقامان ؟     - یػري النٌػاسً ایمانػان كىعىمىػلان. –        کػافى اىصػدىؽى النٌػاسً قىػكلان كىاىحسىػنىيي ٍـ خى  -ىيػ

مًػؿى صػالًحان.   ػفٍ دىعػا اًلىػی اً﵀ كىعى مىفٍ اىحسىفي قىكلان مىم  يـ العًبػادةً أجػران أخفاىػا . اى  –     كى  -نىبیٌنػا اىصػدؽي النٌػاسً لًسػانان.  -    عظىػ

مقان.  ٍـ خي یره اىمىلان. –  اىکمىؿي الميؤمنیفى اًیمانان اىحسنييي خى یره عًندى رىبٌکى ثىكابان كى ٍـ  -الباقیاتي الصٌالًحاتي خى مقػان كىاىکثىػريىي إنٌوي أفضؿي الرِّجػاؿً خي

ٍـ عًبادىةن. قًراءىةن لًمقيرآفً كىاى  ٍـ ایمانان كىاشدُّىي .   -   قكاىي مىػی تىضػحیاتً الميقػاتًمیفى اىشػرىبي کيػؿ   –       اًمتىلأ قمبي ایمانان بىعدى الاطٌلاعً عى

حى في الامتحافً عًشركف طالبان.  –    یىكوـ کيكبان شایان.  ػؿُّ النٌػاسً قىػدران. –  نىجى ػؿٍ مًثقػاؿى  -العيممػاءي اىجى ػفٍ یىعمى ػفٍ فىمى مى یػران یىػرىهي كى ذىرٌةو خى

یتي  –یىعمىؿٍ مًثقاؿى ذىرٌةو شىراٌن یىرىهي.  نٌان قىمحان. –. کیمكیف تيفٌاحان اًشتىرى  أىعطىیتي الفىقیرى مى

ي فًػػػػ الانسػػػػافي  غػػػػكصي . یى مػػػػاءن  حى دى القىػػػػ مػػػػلأي اى  - .میفى احً الرٌ  يـ رحى اى  كى ىي  كى  ظان حافً  یره خى  ا﵀ً فى  - .بان ىى ذى  ثقاؿه ندم مً عً  یسى لى  -

 .ترو ي مً ائتى ف مً مً  کثري اى  حارً البً 

 

 )نقش کممات را مشخص کنید( أعرب ما اشیر الیو بخط. -ِ
 .ةن حزكنى مى  يالى ك قالت يا مِّ اي ی مى ت عى مٌمى سى  كى  ةن مقى قى  ةرفى الغي  میرةي سى دخمت 

 .حان صالً ؿ مً ك عى  ا﵀ً دعا الی  فم  م كلان قى  في حسى أى  فمى كى 
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 .عتذران مي  ادى ٌـ عثي  سافةن مى  عى طى قى  جؿي الر  

 .میفى قاتً المي  انتصارً عمی  لاعً الاطِّ  عدى بى  بٌان حي  مبيلأ قى متى اً 

 .ناعى مى  بیاى  کافى  اوـ یٌ اى  ذکریبً  متي نً  الیمةى  مکى تً 

  
 )حرکت گذاری کنید.( ؿ العبارتیف.کِّ شى  -ّ

 نرید أف نتکمٌـ حكؿ مطالعة دركسنا.
 خمقا مف مریـ ك أکثرىا قراءة لمقرآف . أحسففاطمة 

 
 
 صحح الاخطاء في التحمیؿ الصرفي ك الاعراب:             -ْ

مقان.»  ٍـ خي  «أىکمىؿي الميؤمًنیفى ایمانان أحسىنييي
 أکمؿ : اسـ ، مفرد ، مؤنث ، جامد ، معرب ، نکرة ، منصرؼ ، صحیح الآخر/ مبتدأ ك مرفكع محلا

 رؼ تعریؼ , عامؿ ، مبني عمی السکكفحاؿ: 

مشتؽ )اسـ المفعكؿ ( ، معرٌؼ بالاضافة ، معرب ، ممنكع مف الصرؼ ، منقكص/ لـ لممؤنث، مؤمنیف: اسـ ، الجمع السا

 مفعكؿ بو ك منصكب

 ایمانا: اسـ مثنی ، مذکر ، مشتؽ، نکرة ، مبني ، ممنكع مف الصرؼ، صحیح الآخر/حاؿ ك منصكب

 مقصكر/ فاعؿ ك مرفكع احسف : اسـ ، مفرد ، مذکر ، جامد ، معرب ، معرٌؼ بالاضافة، ممنكع مف الصرؼ ،

 ، لمغائب، معرفة ، معرب/ مضاؼ الیو ك منصكب محلا تصؿ لمرفعىـ: ضمیر م

 ك منصكب حاؿخمقا: اسـ ، جمع ، مذکر ، جامد ، مبني ، معرٌؼ ، منصرؼ ، صحیح الآخر/ 
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 الدرس السٌادس
 إغتناـ الفرصة

 (الاستثناء)
 کممات ميـ:

 
ب   بمكغ :  ظمآف:     ميني : قىنىصى :           :   الش یب  ا : الصِّ

مكؿ :  المقتنص :  مٍك:   حاسٌة سمع   الميرٌ: الخي  الحي
بف  عانىی   تذكٌؽى     حادٌة  آذاف  الإقداـ   الجي

 یتىمت ع  یرتدٌ   الاصطداـ
 

    أکمؿ الترجمة الفارسیة:
 

 فرصت ............
 

 ....... در استفاده از ..................... بو ..  .............. زیرا فاز دست رفتف آ فرصت ................ ك از -ُ
با ................... نقصاف ك  زیاد شكد  .................   چكف اگر عمر را عمرتدر ركزگار ..............  -ِ

 كاىش مي یابد.
 ....... باقي مي ماند . ك .................... كو .......... مي شكد .بدكف شؾ دنیا .................... كو .... -ّ
 گیر ك بداف .......... با ............ اقداـ بو شكار كند .............   . ببنا بر ایف ............. خكد را بو كار   -ْ
 بو .............. .بو ندرت  ............. كسي كو.. ، حرص ك طمع را ................. تا در ................. -ٓ
 ...... ................ دارم ..............     چو بسا .......... كو با آب ............. سكد آف گاىي چیزم كو بو -ٔ
 ایف ................... داناست . پس آف را ............. كو خكب .............. است . -ٕ
 

.............. تمخ ........... زندگي را ............... . پس تجربو ىام ................ در زندگي اش  باركدم ...
........ . شاعر در ایف قصیده  .............. را بو استفاده از فرصتيا برام رسیدف بو ........... ك ........... 

كو  .....................مي شكند.  ك  ................ افراد .................... . ك اعتقاد دارد كو در ایف زندگي ....
مردـ در جامعو اش .................... مگر صاحباف ..............  ك كسي كو حقیقت زندگي را ............ . باركدم 

بو ......... ك ............ دعكت مي از ........... ك ........... رنج مي برد پس  تنيا............... كو كشكرش 
 كند.
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 قكاعد درس:
 استثناء

 
 

 در استثناء سو رکف كجكد دارد:
 قرار می گیرد....« إلٌا ك »مستثنی: اسمی است کو بعد از ادات استثناء  -ُ
 د.مستثنی منو: اسمی است کو قبؿ از ادات استثناء كاقع می شكد ك شخصی یا چیزی از آف استثنا می شك  -ِ
 کو حرؼ غیر عامؿ ك مبنی بر سکكف است. «إلاٌ »ادات استثناء :  -ّ
 

.  مردـ در کارىایشاف مكفؽ می شكند بو جز فرد تنبؿ. حي النٌاسي فی ايمكرىًـ إلٌا الکسلافى  یىنجى
: مستثنی ك منصكب/ إلٌا: ادات استثناء(  ) الناس: فاعؿ ك مرفكع )مستثنی منو(/ الکسلافى

 قاعة المدرسة إلٌا محمٌدان. شاىدتي التلامیذ فی
 )التلامیذ: مفعكؿ بو ك منصكب )مستثنی منو(/ محمٌدان: مستثنی ك منصكب/ إلٌا ادات استثناء(

 
 اعراب مستثنی

 
منصكب باشد. مانند مثاؿ  بایدکامؿ باشد ) مستثنی منو در عبارت ذکر شده باشد( مستثنی « إلاٌ »اگر جممو ی قبؿ از  -ُ

 ىای بالا كىمچنیف:
 رأیتي عمٌاؿ البناء إلٌا الميندسیف.   عمٌاؿ: مستثنی منو ك الميندسیف: مستثنی ك منصكب

 جاء أصدقائی لعیادتی إلٌا عمیٌان.  )اصدقاء: مستثنی منو/ عمیٌان: مستثنی ك منصكب(
جممو است. بو  اگر جممو ی قبؿ از إلٌا کامؿ نباشد)مستثنی منو در عبارت ذکر نشده باشد( اعراب مستثنی تابع نیاز -ِ

 می گكیند. ایف جممو ىا منفی ك یا استفيامی ىستند.« ميفرٌغ»ایف نكع استثناء 
 در استثنای مفرٌغ جممو ىا غالبان بو صكرت مثبت ك مؤکد ترجمو می شكند.

 آمد. اجممو ی قبؿ از إلٌا مستثنی منو )فاعؿ(ندارد.      فقط محمٌد بو خانو ی م«  محمٌده.إلٌا  ناماجاء الی بیت»
 مؤمف فقط بو خدا امید دارد. .    جممو ی قبؿ از إلٌا مستثنی منو) مفعكؿ بو( ندارد.ا﵀ى المؤمف لایرجك إلٌا 

 .       در جممو  قبؿ از إلٌا مستثنی منو )خبر فعؿ ناقص( ذکر نشده است.  بدكف شک خاشع بكدـ.خاشعان ماکنتي إلٌا 
 

 تمرینات کتاب:
ٌـ إجب عف الأسئمة:التمریف الاكؿ: إقرأ النٌ   ص التالي ك ترجمو ث

 کممات ميـ:
 
 

 ترجمو:
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 ماذا شاىد النبيٌ في المسجد؟  -ُ
 ماىك ىدؼ بعثة النٌبيٌ؟ -ِ
 أعرب ما اشیر الیو بخط : )تعییف نقش کممات( -ّ
 

إلٌا  عمؿه ليـ ك لـ یيشاىد ىناک إلٌا جماعتیف؛ جماعةن یتفقٌيكف ك جماعةن لـ یکف  كٌحیدان دخؿ رسكؿ ا﵀ المسجد 

. أمٌا ىؤلاء فیدعكف  .  ىؤلاء. الجاىؿى ك أمٌا ىؤلاء فیتعمٌمكف ك یيفقِّيكف  ا﵀الدٌعاء.فقاؿ: کلا المجمسیف إلی خیرو أفضؿي

ٌـ قعد معيـ.أيرسًمتي بالتعمیًـ   . ث

 التمریف الثاني: شکٌؿ الکممات الٌتي اشیر الیو بخط:

ُ-                               ِ-       

 التمریف الثالث:

 عیٌف الاصح ك الادؽٌ في الترجمة:

 لاتطمب إلٌا الحسنات.

 فقط خكبی ىا را طمب کف.                      مخكاه جز خكبی را.  -

 کارگاه ترجمو:

 

 تصحیح غمط ىا:

 

 

 تمرینات اضافی

 عیف المستثنی كالمستثنی منو في العبارات التالیة. -ُ
مًمػػكا الصٌػػالًحاتً. کيػػؿٌ شػػيءو یىػػنقيصي باًلانفػػاؽً الٌا لا یىفػػكزي النػػاسي الٌا المي  سػػرو الٌا الػػذیفى آمىنػػكا كعى جًػػدٌیفى مػػنيـ. افٌ الانسػػافى لىفػػي خي

. أدٌیت امتحافى جمیعً الدُّركسً الاٌ  ىـ . النٌػاسي یيضػیِّعكفى عيمػرىىيـ الٌا اىصػحابى  درسى الٌمغةً العىربیةً.  العًم أستشیري الناسى الٌا الجاىًمیفى
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ػػػةن قمیمػػةن مًػػػنٍييـ.  الاخػػلاؽً الکىریمػػػةً. ماعى  كى  اؽى إلٌا الفيسٌػػػ اسى النٌػػػ بً أحبًػػو. ميػػػإلٌا فاعً  كءً فػػي السٌػػػ عي قىػػػلایى  نىجػػػح تلامیػػذي صػػػفٌنا الٌا جى

ػالمي  ؿي رسً ما ني  كى  . کى نبى خىؼ إلٌا ذى لاتى  كى  کى ب  رجي إلٌا رى لاتى    .میمةى إلٌا الن   كاءه دى  داءو  ؿِّ کي . لً النمٌامیفى   ؿُّ کيػ .ریفى نػذً مي  كى  شِّػریفى بى إلٌا مي  میفى رسى

 ـ.نيي ؤمنیف مً المي  اس إلاٌ النٌ  بُّ حً لاني   .یرً الخى  عؿى إلٌا فً  ؿي بطي یى  مسً الش   حتى ما تى 

 

 )حرکت گذاری کنید(ؿ الکممات التي تحتيا خط.کِّ شى  -ِ
 يا.آذانإلٌا  شيء صیدالفي  الخفٌاش ینفعلا  .الحؽٌ إلٌا  یقكؿلا المؤمف - و.كجيالٌا  ىالکشيءو  کؿٌ  -
 .الخفٌاش إلا القدرة يذهلایتمتٌع ب .المؤمفإلا الآخرةالدنیا ك  الحیاةفي یفكز لا - .لاحسافالٌا ا الاحساف جزاءىىؿٍ  -
 .الحسناتلا تىطٍميبٍ الٌا  -.كدائعكالاىمكف الٌا  الماؿكما  -.ا﵀لا تعبدكا الٌا  -
 عیف الصحیح لمفراغات: -ّ
 یاة إلٌا ........ ) المجدٌكف، المجدٌیف، المجد (لا ینجح في الح -
 أيحسُّ أفٌ بلادم لا تعاني إلٌا .... ) الکسالةى ، الکسالةي، الکسالةي( -
 د في الصؼِّ إلٌا .... ) تممیذاف ، تممیذیف، التممیذى(شاىى لـ یي  -
 (.. ) العذابه ، العذابي ، العذابى إلٌا .. ةً رى في الآخً  رً مکافً لً  لیس -
 مجمٌتیف( ،کتاباف  /مجمٌتیف ،کتابیف  /مجمٌتاف  عندم إلٌا.... ك.... . ) کتاباف ،ما  -
 
 لمتعریب:  -ْ

   ید:مغتنـ شمار   مغتنـ شمردیـ:  أیاـ جكاني:  مغتنـ مي شماریـ:
  غنیمت شمردف فرصتيا:

    
 عیٌف الترجمة الصحیحة كالدقیقة. -ٓ
 .تعمؿ الٌا الخیرلا  -

 را انجاـ بده. یفقط خكبج(  خكبی را فقط انجاـ بده.ب(  نده.را انجاـ  یخكبالؼ(
 لایىری دىمىوي الٌا بًالٌمكفً الاىسكدً. -

خكنش را تنيا بو رنگ ج(        خكنش را ندید مگر بو رنگ سیاه.ب( خكنش را بو رنگ سیاه نمی بیند.الؼ(
 سیاه می بیند.

 دائد.ي الش  نا إلٌا فً قاءى عرؼ أصدً ـ نى لى 
 نمي شناسیـ دكستاف را مگر در سختي ىا.ب(    ىا مي شناسیـ.انماف را فقط در سختي دكستالؼ(

 دكستانماف را فقط در زماف سختي ىا شناختو ایـ.ج(
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 )نقش کممات را مشخص کنید( أعرب ما اشیر الیو بخط. -ٔ
رُّ یى قد          صرى في ال یؿي نى فً  زِّ العً  مكغبي ف كتيافى  راحذى ك  ةرصى الفي بادر   یاؿه خى  نیاالدُّ إنٌما        وفعى نى ك رجي تى  يءش  ال ضي

ىـ أیٌ  کى مرى عي  ـنً اغتى ك           .ضه عارً    با.الصِّ  ا

 

 بب:الس   یافً ع بى مى  خطاءى ح الاى حِّ صى  -ٕ
 .قیفى ت  المي ـ إلٌا کي یرً ف غى مً  ـ كى نکي ما أكلیائي مً 

 .إثنافً  ممیذافً تً إلٌا  ؼ  الص  ي فً  أشاىدـ لى 
 .ا﵀ي إلٌا  كرجي لاتى  فه ؤمً المي 

 .في سى الحى  کري لذِّ إلٌا ا لان زائً  يءو شى  ؿُّ کي 
 
 للاعراب كالتحمیؿ الصرفي. -ٖ

 «إفٌ الانسافى لىفي خيسرو الٌا الٌذیفى آمىنيكا كىعىمًمكا الصٌالحاتً.» 
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 الدرس السابع
 عمیکـ بالقرآف

 )المنادی( 
 
 

 کممات ميـ:
ىـ    عىد       العيقبي  ءجالر  ا  یأسال  ریعةالذ    تسى بى لتى اً  ر    حى

فى    سمحلایى    الکىسىؿ  زىىكؽ  ميسىیطًرة  غایة  تىجاه إقتىػػػػػػػػػػػػػػرى
 عىیش   الکیمیاء          کمى الفى   قىدُّـالتى   مىجاؿ  أعًزاٌء  كلیاءاى 

 ناران حامیػة           إنشىق ت    ةىشى الد    المارقیف  ةمرى زي   مكفرحى یى   ةلى یدى الص  
رىة رت   اىسرار الکىكف  شىفىتىیف  الفىجى ی ع  کيكِّ  ضى
 أقصی الارض  أثیـ  طىیِّبات

 
 

 کممات متضاد:
 

#  العيقبی#  السُّکكف#  الکىسىؿ#  الیأس#  كت#المى  ؿ                    الحؽٌ#  أحى
   الآخرة#  المؤمف#

 
 کممات مترادؼ:

   تىجاه=  السبب=   العیش=  بىقاء=  العيقبی=
 

 أکمؿ الترجمة الفارسیة
 بو قرآف پناه ببرید

 
 

ىنگامي كو فتنو ىا مانند ................ بر شما ...............   ) شما را در بر مي » پیامبر اكرـ )ص( فرمكد : 
 «گیرد( بو قرآف ............ 

بو سكم  ........................ ك از قرآف نكر ك ............ است كو جامعو م انساني را از ........... بو سكم ..
.  ...........ك از بي تحركي بو سكم .......... ......... ................................ ك  از .............. بو سكم 

نیا را كسیمو ام دست آكردف آخرت .............. ، بمكو دو ك اك )آف( بو مردـ ................ كو دنیا را بو .......... ب
 دست آكردف ................ قرار مي دىد.و برام ب
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 ك اكنكف بعضي از ایف آیات )نشانو ىا( را ................ .
 

*** 
برام انساف ك كسیمو ام برام ....ك نعمتيام اليي را ......................بدرستي قرآف كریـ ..........

ك از .      »  ...........كسیمو ام برام حركتش بو سكم ...........ك ......................................... ك 
پس «  آسماف آبي ............. ...... پس با آف باغيایي )بيشتيایي( .............. ك ... رزقي برام ........... . 

را كو خداكند برام  ......یماف  چیزىام .........ام اىؿ ا. » .............انساف را از ........... ایف نعمتيا بر خكد 
ك ایف خطاب كمٌي ك ............ بو ىمو م ...................... « شما .............. كرده است ............. نكنید . 

ام ............ خداكند را كو بر  ..................چو كسي» .......... است ك اختصاص بو ................. ندارد. 
 خارج كرده ك رزؽ ك ركزم ىام ............ را ............. كرد بگك آف برام ...................................... .

پس برام سنت خداكند » ىمانا قرآف ................ كو ایف جياف سنتيا ك قكانیني دارد كو ...................... 
در آف  ....................... ك ىركس از ایف سنتيا ................... بو ىدفش ................ ك ..................

كجكد ندارد كو انساف ................................. مسمماف باشد یا ......................  برام ایف كو ناميا ك 
 .................................. ... ..............عنكانيا  تا زماني كو با عمؿ 

كایف انساف ............ حتي اگر ببیند كو ........................................ زیرا اك ایماف آكرده است بو ایف كو 
باطؿ »  مي داند كو تنيا ............................. ك ایف كو   ك.........................  ............... « 

  » ............................ 
كنیـ كو بر ................................... ك آنيا را ...................... قرار دىیـ ك آنيا را  ك اراده مي» 

 «    ........................ )زمیف( گردانیـ 
 

 قكاعد درس
 منادی

 
 دا كاقع می شكد:منادی اسمی است کو بعد از یکی از حركؼ ن

 می باشد کو حرؼ غیر عامؿ ك مبنی بر سکكف است.« یا»معركفتریف حرؼ ندا 
 

 انكاع منادی
 منادای عمـ : ك آف اسـ خاصی است کو مكرد ندا كاقع می شكد. -ُ
.ا﵀ي  یا  نأتی الیکً. قيدسي  یا  إجتيًدٍ في دراستک.  سعیدي یا        كفِّقننا لما تيحبُّ
 
 : کو پس از آف اسمی بو عنكاف مضاؼ الیو قرار می گیرد.منادای مضاؼ -ِ
............    یا  مسممیالعالمیف.....            یا  الوى  یا  العًمًـ ........... طالباتً العالًـ
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 اعراب منادی

 
 كلی منادای مضاؼ منصكب است. ،منادای عمـ مبنی بر ضـ ك محلان منصكب 

 نکات:
 نكیف نمی گیرند.   یا محمٌدي ....      یا طالبى العمـ...مضاؼ ت ك منادای عمـ -ُ
در اسميای مثنی ك جمع مذکر سالـ، « یاء)» دراعراب منادای مضاؼ بو علامتيای فرعی نصب تكجو داشتو باشیـ.   -ِ
 در جمع مؤنث سالـ(« کسره»ك
 ار می ركند.اسـ عمـ نیستند ك غالبان بو صكرت منادای مضاؼ بو ک« الو ك ربٌ »اسـ ىای  -ّ
 اسـ عمـ ىستند.« رحماف، رحیـ ك...»ك صفات مربكط بو خداكند مانند « ا﵀ »اسـ  -ْ
 است حذؼ شده است.« ضمیر یاء متکمـ»منادا اگر ىمراه کسره باشد منادای مضاؼ است ك مضاؼ الیو آف کو  -ٓ

 است.(یا قكًـ اعبدكا ا﵀.   )قكًـ در اصؿ قكمی،منادای مضاؼ ك تقدیران منصكب 
 

)برای مؤنث( می آكرند . « ای تييا»)برای مذکر( ك « ایُّيا»باشد قبؿ از آف « اؿ»اسمی کو مكرد ندا كاقع می شكد اگر دارای 
 . می باشد« أیٌة» أمٌ ك » مرفكع ك تابع « اؿ»حرؼ تنبیو است ك اسـ دارای « ىا» ك منادا« أیة»ك « ایٌ »در ایف صكرت 

بٌکً ...   )أی ةي: منادا مبنی بر ضٌـ ك محلان منصكب. ىا: حرؼ تنبیو ك محمی از اعراب یا ای تيياالن فسي المي  طمئنًةي إرجعی الی رى
: تابع   (ك مرفكع «أی ةي »ندارد.     النفسي

: منادا مبنی بر ضٌـ ك محلان منصكب / ىا: حرؼ تنبیو  الاعزاٌء: تابع  ك  «یُّ أ»أیُّيا الاعزاٌءي لاتکسمكا فی امكرکـ.  )أیُّ
 (مرفكع

 تكجو داشتو باشیـ کو:
 باشد.« اؿ»حتمان مرفكع ك دارای « أیُّ ك أی ةي »اسـ بعد از  

 عیٌف الخطأ:
ُ.  ( تلامیذی لاتکسمكا فی دراستکـ.ِ  ( أی تيا الميسمماتي حافًظفى عمی حجابکف 
 كؼ.( یا مسمماتي لاتترکف الامر بالمعر ْ  ( یا المسممكف ساعًدكا مظمكمی العالـ.ّ

 نکتو: 
 در بسیاری ازمكاقع حرؼ ندا حذؼ می شكد در ایف صكرت معمكلان فعؿ ك یاضمیر مخاطب در عبارت كجكد دارد.

 رب نا لاتيزًغ قيمكبىنا بىعدى إذ ىىدىیتىنا. ]یا ربٌنا[
لىدی إجتىيًد فی کىسب الفىضائؿً. ]یا كلدی[  كى

 اىبی نىجحتي فی الامتحافً. ]یا ابی[
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 انكاع كاك
 
عاطفو: ایف كاك حرؼ عطؼ است ك اسـ بعد از آف معطكؼ می باشد . اعراب معطكؼ تابع معطكؼ عمیو « كاك»  -ُ

 است.
: معطكؼ ك منصكب : مفعكؿ بو ك منصكب )معطكؼ عمیو( / النيارى .   )المٌیؿى  ىك الٌذی خمؽ الم یؿى ك النيارى

: فاعؿ ك مرفكع )معطكؼ   عمیو(/ صدیؽي: معطكؼ ك مرفكعجاء عمیٌّ ك صدیقيوي.      )عمیٌّ
 ایف كاك حرؼ جر است بنابر ایف اسـ بعد از آف مجركر بو حرؼ جر می باشد. :«كاك قسـ» -ِ

 كى العىصرً إفٌ الانسافى لفی خسر.      ) كالعصر: جار ك مجركر(
 كى القىمًـ ك ما یسطركف.       )ك القمـ: جارك مجركر(

 
 تمرینات کتاب:
ٌـ أجب عف الاسئمة: إقرأالتمریف الاكؿ:  النٌص ث

 
 کممات ميـ:

 
 
 

 ترجمو :
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 کیؼ کانت اكركبٌا تعامؿ عمماءىا؟ -ُ
 لماذا تقدٌـ المسممكف في العمكـ؟ -ِ
 أعرب ما اشیر الیو بخط:  -ّ
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 التمریف الثاني: للاعراب ك التحمیؿ الصرفي:
 

 الاعراب التحمیؿ الصرفي
  اؿ:

  حمد:
  ؿ:

  ا﵀:
  ک:إیٌا

  نعبد:
  إىدً:

  نا:
  الصراط:

  المستقیـ:
  ا﵀:

 
 قؿ ىك ا﵀ أحده* ا﵀ الصٌمد*

 الاعراب التحمیؿ الصرفي
  ا﵀:
  ا﵀:

 
 تمرینات اضافی

 
 عیٌف المنادی كنكعو في العبارات التالیة. -ُ
. ٌـ صػػؿِّ مييػػالٌ  بٌ.حًػػمػػا تي قنػػي لً فِّ ي كى ليًػػاً  نػػا.نكبى نػػا ذي ر لى نػػا اغفًػػرب   مٌػػدو كآؿً ميحمٌػػدو عمٍنػػاکى خمیفػػةن فػػي الاىرضً... عمػػی ميحى  یػػا داكدي إنٌػػا جى

. السلاـ عمیک یا ابا عبدً ا﵀. د عمینا بفضمک. ربِّ اغٍفًرٍ لي كلكالدم     یا ذا الجكد ك الاحساف جي

 تلامیذل إجتيًدكا لمكصكؿ الى اشرؼ ك المجد.  أبى انا لااکسؿ فى دركسى.

 
 بما یناسبيا. أکمؿ الفراغات -ِ
 ... النفس الی متی الغفمة؟  ) أیُّيا ، یا ، أی تيا( -
 تممیذاف(الیا أیُّيا ... إجتيًدا أکثر لتنجحا. ) التممیذتاف ، التممیذیف،  -
 ك... ) الرحمةى،الرحمةً، الرحمةي( یا ذا العفكً  -
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- )  قرأتي الدرس ك... ) الکمماتً ، الکمماتي ، الکمماتى
(نجد فیيا آر  -   اء ك... ) نظریاتان ، نظریاتو ، نظریاته
 . )مقاتمیفى ، مقاتمك ، مقاتمي (عداءً ی الاى مى مكا عى ىجي اي  یا ........ الاسلا ًـ -
 
 ح الاخطاء في العبارات التالیة:صحٌ  -ّ

. أیُّي  یا مسممیفى اتٌحدكا ضد  الظالمكف. .ا﵀ي یحبٌ المؤمنكف كالمؤمناا الطالبة إجتيدم في دراستًکى یا المسمماتي ساعًدف تى

. ا﵀ً  دى عى كى  .ةً دیثى الحى  ضاراتً كف حى سي يندً يا العمماءى أنتـ مي أیُّ  الفقراءً. . المؤمنكف ك المؤمناتي جنٌاتو   سخٌرى لىکيـ المٌیؿى كالنياري

ٍـ تسعی لخدمتو؟ یا ميسممكفى العالىًـ إتٌحًدكا. يـ الجسىـ کى مُّكا في المىسجًدً یا یا خاد  .المؤمنكفى صى

 
 للاعراب كالتحمیؿ الصرفي.   -ْ
قًنا عىذابى النٌارً »   سىنةن كى  «رب نا آتًنا في الدينیا حسنةن كفي الآخرةً حى
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 )نقش کممات را مشخص کنید.( اعرب الکممات الٌتي تحتيا خط. -ٓ

ليُّ  ا﵀ي  نيكا الذیفى  كى  .آمى

ىـ اایُّ  ىـ  لاسلايـ يا الاعزاٌءي لىقدٍ کىر   .لعمماءى كا العم

راطى ا نادً ىإ ىـ ا لصِّ  .لميستقی

مىماءى یا  أحديىي ٍـیقكؿ   .إعمىميكا الايم ةً  عي

 .لاتتغیٌري  قكانیفى ك  سينىنان العالىًـ  لًيذایيؤکِّدي أف   القرآفى إف  

 . الظيميماتً مًفى  لانساني  ا الميجتىمعى یيخرًجي  ىيدین ك  كره ني  القيرآفي 

 .ميحاسىبىةن  لقیامةً ا یكىـ  الانسافي یيحاسىبي 
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حیدان المسجد اً﵀  سيكؿي دىخؿى رى   .كى

 .أيرسًمتي  التٌعمی ًـبً 

 .ا﵀ى  یىدعيكفى  ؤلاءً ى

 .عىمىلان  حسىنيييـكىاى  كلان قى  النٌاسً  ىيكىاىصدىؽي 

 .عىنٌي لایىزكؿي  ایمانان  با﵀ً آمنتي 

 .ناأىغًثٍ  لميستغیثیفى ا غیاثى یا 

دٌ ا خیرى لا  .متمكٌفو  مرئو في كي

 .ا﵀ً ب ميؤمًنان فى یلمًسکا ساعىدٍتي 

 . ثىكابان  رىبٌکى  عًندى  خیره  الصالحاتي  الباقیاتي 

ىـ  قىكهـ مىدىحى  لان  ا﵀ً  رىسيكؿً  أما  .رىجي

 .خفاىااى  أجران  بادةً العً  يـ أعظى 

 .لجاىمیفى الٌا ا اسالنٌ  ستشیرأ

 .ـيي لى  یران خى کاف لى  تابلکً ا ىؿي اى  فى ك آمى كلى 

 گذاری کنید.( )حرکتشکٌؿ الکممات الٌتي تحتيا خط.  -ٔ 

 قىكلان. الناس أصدؽکافى 

 . الحضكر دعكةعندما سىمًعىتٍ  محزكنةة سمیر  کانىت

مىسٍنا   .القاعة آخرأنا كامٌي جى

 .الحسناتلاتىطميبٍ الٌا 

 .الاحسافالٌا  الاحساف جزاءىؿٍ 

 ه.كحد ا﵀أيعٍبيد   ا﵀ عبدیا

يا الٌا  لرعیةا  .العدؿلایيصمًحي

 .الآخرةعمی  الحصكؿ ذریعةأف یترکكا الدنیا ب مناسلایىسمىحي ل القرآف
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 و.كجيالٌا الک ى شيء کؿٌ 

 
 
 اکتب التحمیؿ الصرفي لمکممات الٌتي تحتيا خط. -ٕ

 . عيقكلًيـقىدرً  عمیالدٌرجاتً  في العباد یىرتىفًعي 
 
 
 
 

 راحةو.ك  أمفو في أفٍ یىعًشفى  کً زىمیلاتي  تىستىطیعى  حتٌی
 
 
 
 
 
 
 

ىـ ي ذىنب كى یىعٍفي  أفٍ  کى رب   أيدعي   .العىظی
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 نکات تزجمه ای
 
 
 

 باشد بو صكرت مفرد ترجمو می شكد.« اؿ»اسـ اشاره در حالی کو اسـ بعد از آف دارای  -ُ
 ىؤلاء التلامیذ مجتيدكف.     ایف دانش آمكزاف کكشا ىستند.

 ىاتاف الشجرتاف باسقتاف. ایف درختاف بمند ىستند.
 اشد اسـ اشاره مطابؽ صیغو خكد تر جمو می شكد.نب« اؿ»كلی اگر دارای 

 ىكلاء تلامیذ مجتيدكف.     ایف ىا دانش آمكزانی کكشا ىستند.
 
بیایند بو « اؿ»اسـ ىای مكصكؿ خاص ) الٌذم ، الٌتي ، الذیف اللاتي ، المذاف ، المذیف ( كقتی پس از اسـ دارای  -ِ

 لذم یجتيد ینجح. ) دانش آمكزی کو می کكشد مكفؽ می شكد.(ترجمو می شكند ك صفت ىستند.الطالب ا«  کو»صكرت 
 
ك اسـ مفعكؿ بو صكرت صفت « نده ، ا » اسـ فاعؿ در زباف فارسی بو صكرت صفت فاعمی ك با پسكند ىای  -ّ

 ترجمو می شكد.« شد»مفعكلی ك فعؿ کمکی 
 مکتكب : نكشتو شده   کاتب: نكیسنده

 نتخاب شدهمينتىخىب : ا  مينتىخًب انتخاب کننده
 
 استفاده می شكد.« بسیار» در تر جمو اسـ مبالغو معمكلا از قید  -ْ

 صبٌار : بسیار صبر کننده  علٌامة : بسیار دانا
 عمیـ: بسیار دانا  غفكر: بسیار آمرزنده

 
« فتری» باشد غالبا باپسكند « مف»ك اگر بدكف « تر»بو کار بركد با پسكند « مف»اسـ تفضیؿ اگر با حرؼ جر  -ٓ

 ترجمو می شكد.عميٌ اعمـ مف سعید.    عمی از سعید داناتر است.
 عميٌ أعمـ التلامیذ.        عمی داناتریف دانش آمكزاف است.

 
در ترجمو  اسـ ىای اشاره باید بو  مفرد ، مثنی ك جمع ك دكر ك نزدیک بكدف آنيا ك ىـ چنیف در تر جمو ضمیرىا  -ٔ

 بو عدد ك صیغو آنيا تكجو داشت.
 
 در ترجمو فعميا باید بو زماف ك صیغو آنيا تكجو کرد. -ٕ
 
 منفی می شكد.     تعمٌمت الدرس. ) درس را یاد گرفتـ(    ماتعمٌمتي الدرس. )درس را یاد نگرفتـ.(« ما»فعؿ ماضی با  -ٖ
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 منفی می شكد.« ما»ك گاىی « لا»فعؿ مضارع بو كسیمو  -ٗ
 می دانید            ما تعممكف: نمی دانید )نفی در زماف حاؿ(تعممكف: می دانید          لاتعممكف: ن

 
 بو مستقبؿ تبدیؿ می شكد.« س، سكؼ»فعؿ مضارع بو كسیمو  -َُ

 ینصر: یاری می کند.          سینصر یا سكؼ ینصر : یاری خكاىد کرد. 
 

 بو صكرت آینده منفی ترجمو می شكد.« لف»فعؿ مضارع بو كسیمو  -ُُ
 ی کند                  لف یکسؿ تنبمی نخكاىد کرد.یکسؿ: تنبمی م

 
 بو كسیمو ماضی منفی ترجمو می شكد.« لـ ، لمٌا»فعؿ مضارع بو كسیمو  -ُِ

 نفرستاده اند –لـ + فعؿ مضارع= ماضی ساده منفی یا ماضی نقمی منفی      لـ یيرسمكا: نفرستادند 
 أ: ىنكز نخكانده اـلمٌا + فعؿ مضارع = ماضی نقمی منفی      لمٌا أقر 

 
 فعؿ مضارع با ادكات ناصبو ) أف ، کی )لکي( ، حتی ، لػً( غالبا بو صكرت مضارع التزامی ترجمو می شكد. -ُّ

 .یاد بگیرـالمغة العربیة:    دكست دارـ کو زباف عربی را  أف أتعمٌـأحبٌ 
 

 .فعؿ مضارع ىمراه با لاـ امر بو صكرت مضارع التزامی ترجمو می شكد -ُْ
 .کمک کنیـمظمكمی العالـ. باید  بو مظمكماف جياف  دلنساع

 
لاـ ترجمو می شكد ك برای بیاف عمت فعؿ جممو قبؿ بو کار می ركد بنا برایف بو آف « برای اینکو» لاـ ناصبو )لػً(  -ُٓ

 نیز گفتو می شكد. تعمیؿ
 در امتحاف قبكؿ شكیـ. في الامتحاف . بسیار تلاش می کنیـ برای اینکو )تا( لننجحنجتيد کثیرا 

 
 می باشد.« گاىی»ك بو معنی  حرؼ تقمیؿك تأکید ك قبؿ از فعؿ مضارع  حرؼ تحقیؽقبؿ از فعؿ ماضی  «قد» -ُٔ

 قد تعمٌمتي : آمكختو اـ ، حقیقتا آمكختـ.                 قد أسافًري : گاىی مسافرت می کنـ.
 

 ترجمو می شكد. مضارعما ، أینما ، إذا... ( بو کار بركد بو صكرت  فعؿ ماضی اگر ىمراف ادكات شرط ) إف ، مىف ، -ُٕ
 إف صبرت ظفرت. ) اگر صبر کنی مكفؽ می شكی(

 مف خاؼ العقاب إنصرؼ عف السیٌئات.  ) ىر کس از مجازات بترسد از بدی ىا دكری می کند.(
 

 ترجمو می شكد. فعؿ مضارعبو صكرت  اسـ فاعؿگاىی  -ُٖ
 لمدرسة.  ) مف بو مدرسو می ركـ(انا ذاىبه الی الی ا

 گاىی می تكاف مصدر را بو صكرت فعؿ ترجمو کرد. -ُٗ
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 .(بركـالی المدرسة . ) می خكاىـ بو مدرسو  الذىابارید 
 

 خبر کاف اگر فعؿ مضارع باشد  غالبا بو صكرت ماضی استمراری ترجمو می شكد. -َِ
 .خارج می شدندس مف الصؼٌ . دانش آمكزاف از کلا یخرجكفالتلامیذ  کاف

 
 بو صكرت ماضی بعید ترجمو می شكد. فعؿ ماضیىمراه  کاف -ُِ

رفتو الی الصؼٌ. زمانی کو بو مدرسو رسیدـ دانش آمكزاف بو کلاس  ذىبكاالتلامیذ )قد(  کافعندما كصمت الی المدرسة 
 .بكدند

 
 ك مشتقات آف استفاده می شكد.« شد»در ترجمو فعؿ مجيكؿ از فعؿ  -ِِ
ؿ  .نازؿ شدالقرآف ليدایة البشر. قرآف برای ىدایت بشر  نيزِّ

 .حساب رسی می شكدالانساف یكـ القیامة محاسبة. انساف حتمان در ركز قیامت  یيحاسىب
 

 باید بو ترجمو حركؼ مشبية بالفعؿ تكجو شكد. -ِّ
 . إفٌ عمیٌا جاء. ) عمی آمد.(إفٌ ) ىمانا ، قطعا ، براستی ( إفٌ  در کلاـ عادی فقط برای تکیو کلاـ بو کار می ركد

لعؿٌ ) شاید ، امید است ، باشد  –لیت ) کاش (  –لکفٌ )امٌا ، كلی(  –کأفٌ ) مثؿ ایف کو ، گكیا(  -أفٌ ) کو ، ایف کو( 
 کو...(

در میاف دك عبارت می آید ك معادؿ حرؼ « أفٌ »ك مشتقات آف می آید كلی « قاؿ»در ابتدای عبارت ك بعد از فعؿ « إفٌ » 
 ربط فارسی است.

 إف ا﵀ یحبٌ المحسنیف. قطعان خدا نیکكکاراف را دكست دارد.
 ألا تعمـ أفٌ ا﵀ عمی کؿ شيء قدیر؟ آیا نمی دانی کو خداكند بر ىر چیزی تكانا است؟

 قؿ: إفٌ الباطؿ کاف زىكقان.بگك: باطؿ از بیف رفتنی است.
 ترجمو می شكد. مضارع التزامیصكرت فعؿ مضارع باشد غالبا بو  «لیت ك لعؿٌ » اگر خبر  -ِْ

 .تكبو کند. امید است کو گناىکار  یتكبلعؿٌ المذنب 
 .  کاش جكانی برگردد.یعكدلیت الشباب 

 
 استفاده می شكد. «عند» ك گاىی  «لاـ»برای بیاف مالکیت از حرؼ جر  -ِٓ

( ی ىذا المقدار. عندتاریخ مضيء. ) ما تاریخ ركشنی داریـ(        لیس  لنا   ) مف ایف مقدار ندارـ
 ىذا الکتاب لًصدیقي. ایف کتاب ماؿ دكستـ است.

 
 استفاده می شكد. «است»در ترجمو جممو اسمیو ) مبتدا ك خبر( از فعؿ  -ِٔ

 الطالب المجتيد ناجح.   دانش آمكز کكشا مكفؽ است.
 



 میرکاظمی  3اضافاتی بر کتاب عربی 

55 

 

 ترجمو می شكد.  «است»بو معنی  «کاف»در بعضی از آیات قرآف  -ِٕ
 یما حکیما. خداكند  بسیار دانا ك حکیـ است.کاف ا﵀ عم

 إفٌ المبذٌریف کانكا إخكاف الشیاطیف.    اسراؼ کنندگاف برادراف شیطاف ىا ىستند.
 

 در آخر آف می آید. «ی»در اكؿ ك یا  «یک»در ترجمو اسـ نکره  -ِٖ
 بىنىی رجؿه مسجدان في مدینةو.  مردی مسجدی در شيری ساخت.

 
 ا ىمراه حرفی بو کار می ركند کو بو ىنگاـ  ترجمو نیازی بو ترجمو آف حركؼ نیست.پاره ای از فعمي -ِٗ

سخر مًف )مسخره کرد(        شعر بػ... )احساس کرد( حصؿ عمی ) بو دست آكرد(  أخذ بػ... )گرفت( بحث عف ) جست 
 ك جكکرد( ك ...

 
 ترجمو می شكند. متعدٌیو صكرت غالبا ب« افعاؿ ، تفعیؿ ، مفاعمة ك استفعاؿ»فعؿ ىای بابيای  -َّ

 أکرـ ك کرٌـ : گرامی داشت             إستغفر: طمب آمرزش کرد.         جاىىدى : جياد کرد
 

 نیاز مندیـ. «با»بو آكردف یک  مفاعمو ك تفاعؿگاىی در ترجمو بابيای  -ُّ
 منافقاف جياد کف. یا أیٌيا النبيٌ جاىًد الکفٌارى ك المنافقیف...     ای پیامبر با کافراف ك

 
 ترجمو می شكند. لازـبو صكرت  «انفعاؿ»فعؿ ىای باب  -ِّ

 ینقمب الی اىمو مسركران. خكشحاؿ بو سكی خانكاده اش بر می گردد.
 

سًبى ،  -ّّ ىـ ، حى بعضی از فعؿ ىا در زباف عربی دك مفعكؿ می گیرند ) أعطی ، آتی ، ألبس ، أذاؽى ، ذكٌؽى ، رزؽى، عمٌ
 ترجمو می شكد. «را». ( معمكلا یکی از مفعكليا بو صكرت متمـ ك دیگری با جعؿ ، ك ...

.         پدر  ىـ الأب كلدىه القرآفى  )را( یاد داد.بو فرزندش قرآفعمٌ
 

 «ما ك مىف»انكاع 
 

 ی حرفیة : حرؼ نفی است ك برای نفی فعؿ ماضی ك گاىی فعؿ مضارع بو کار می ركد.« ما» -ّْ
 یجحد بآیاتنا إلٌا....ماي ك العمؿ.              ك کاف لي إلٌا السع ما
 

 است کو در ابتدای جممو كاقع می شكد. «چو چیز»ی استفيامیة: اسـ استفياـ بو معنی «ما» -ّٓ
 رأیک في ىذا المكضكع؟ نظر تكدر باره ی ایف مكضكع چیست؟ ما
 

 نمی آید.لاـ ك معمكلا در ابتدای ک «چیزی کو ، آنچو»ی مكصكلیة بو معنی «ما» -ّٔ
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 آف چو در آسمانيا ك آنچو در زمیف است خدا را بو پاکی یاد می کنند.« في الارض مافي السماكات ك  مایسبٌح ﵀ » 
 

در ابتدای جممو می آید ك دك فعؿ مضارع را بو عنكاف فعؿ شرط ك  «ىر چیز ، ىر چو » شرطیة : بو معنی « ما» -ّٕ
 جكاب شرط مجزكـ می کند.

 مف خیر یعممو ا﵀.      ىرچو از خكبی انجاـ دىید خدا آف را می داند.تفعمكا  ما
 

ك بعضی از فعؿ ىا « ريب  »کافٌو ) باز دارنده( کو حرؼ است ك معمكلا بو حركؼ مشبية بالفعؿ ، حرؼ جر  «ما» -ّٖ
 كصؿ می شكد ك مانع از عمؿ آنيا می شكد.« طاؿ، قؿٌ ، کثير» مانند 

 معبكد شما فقط خداست.الييکـ ا﵀ي.   إنٌما
 ناؿ مناه مف حرص. بو ندرت کسی کو حریص است بو آرزكىایش رسیده است. قمٌما

 
 برای بیاف تعجب بو کار می ركد.« ما أفعؿ»تعجبیة : اسـ است ك كبو صكرت « ما» -ّٗ

 ابعد الخیر عمی أىؿ الکسؿ !     چقدر خكبی از افراد تنبؿ دكر است!ما
 

اسـ استفيامی است کو برای سؤاؿ در مكرد اشخاص بو کار می ركد ك در ابتدای کلاـ كاقع می  استفيامیة : «مف» -َْ
 شكد.

 أحسف قكلا ؟     چو کس نیکك گفتار تر است؟ مف
 

 در ابتدای جممو كاقع می شكد ك دك فعؿ مضارع را مجزكـ می کند.« ىر کس »شرطیة: اسـ شرط بو معنی  «مف» -ُْ
 ا یره.   پس ىر کس بو اندازه ذرٌه ای خكبی کف پاداش آف را می بیند.یعمؿ مثقاؿ ذرة خیر  فمف

 
است ك معمكلا در كسط کلاـ كاقع « کسی کو ، کسانی کو » مكصكلیة: اسـ مكصكؿ برای عاقؿ ك بو معنی  «مف» -ِْ

 می شكد.
 عجز عف اکتساب الثكاب. ناتكاف کسی است کو از بو دست آكردف ثكاب عاجز باشد. مفالعاجز 

 
 در ترجمو جممو كصفیو بو گكنو زیر عمؿ می کنیـ: -ّْ

 ماضی + ماضی = ماضی بعید یا ماضی ساده
 شاىدتي طفلان بکی.    کكدکی را دیدـ کو گریو کرده بكد. ) گریو کرد(

 ماضی + مضارع= ماضی استمراری
 شاىدت طفلا یبکي. کكدکی را دیدـ کو گریو می کرد.

 مضارع + مضارع = مضارع التزامی
 افتٌش عف کتاب یساعدني في ترجمة النصكص.    بو دنباؿ کتابی می گردـ کو مرا در ترجمو ی متكف کمک کند.
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 در زباف فارسی گاىی با حرؼ متمـ ترجمو می شكد.« مفعكؿ بو» -ْْ
 رسید. بو مدرسوبمغ الطالبي المدرسةى متأخٌران: دانش آمكز دیر 

 .  بجنگید. با کافراف جاىدكا الکفار 
 در باره ی درس جدید سؤاؿ کردـ. از دكستـألتي صدیقي عف الدرس الجدید.   س

 رسید. بو ىدفشناؿ غایتو.   
 آمد. نزد مفجاءني عميٌ.   عميٌ 

 
در ترجمو مفعكؿ مطمؽ تأکیدی از قیكدی مانند : قطعان، حتمان ، بی شک ، كاقعان ، حقیقتا ك امثاؿ ایف ىا استفاده  -ْٓ

 می شكد.
 القرآف تنزیلان ليدایة الانساف.      خداكند قرآف را قطعان برای ىدایت انساف نازؿ کرد.نزٌؿ ا﵀ 

 
در مفعكؿ مطمؽ نكعی ىمراه با صفت از الفاظی مانند : بو زیبایی ، بو نیکی ، بو سختی،  بسیار ك... ك اگر  -ْٔ

 . استفاده می شكد.ىمراه مضاؼ الیو باشد از الفاظی از قبیؿ : ىمچكف ، ىمانند ، مانند ك ..
 أذکركا ا﵀ ذکران کثیران.   خداكند را بسیار یاد کنید.

 الجباؿ تمرٌ مرٌ السٌحاب. کكىيا مانند ابر می گذرند.
 

 ترجمو می شكد.« با»ك پیشكند « اف»حاؿ معادؿ قید حالت در زباف فارسی است بنابر ایف با پسكند  -ْٕ
 اب( رفت.ذىب الرجؿ ميسرعان.    مرد شتاباف )با شت

 
 زماف جممو حالیو متأثر از زماف جممو قبؿ از آف است ك بو گكنو ی زیر ترجمو می شكد.  -ْٖ

 ماضی + مضارع = ماضی استمراری    
 جاء الطالب ك ىك یتکمٌـ بالمغة العربیة. دانش آمكز آمد در حالی کو بو زباف عربی صحبت می کرد.

 ماضی+ ماضی = ماضی بعید یا ماضی ساده
 الطالب ك قد تعمٌـ الدرس.  دانش آمكز رفت در حالی کو درس را یاد گرفتو بكد . )یاد گرفت( ذىب
 تمییز را گاىی با الفاظ : از نظر ... ، از جيت ...، از لحاظ...، از جنبو ی ... ، از...  ترجمو می کنند. -ْٗ

 حسف الطالب خمقان . دانش آمكز از نظر اخلاؽ خكب شد.
 خكفان.  قمب مادر از ترس پر شد.امتلأ قمب الأٌـ 

 کفی با﵀ شيیدان. خداكند از لحاظ گكاه بكدف کافی است.
 

 تمییز گاىی بو صكرت مبتدا ، فاعؿ ك مفعكؿ ترجمو می شكد. -َٓ
مقان مف سعید.  اخلاؽ عمی از اخلاؽ سعید بيتر است.  عمیٌ أحسف خي

 حسيف الطالب خمقان. اخلاؽ دانش آمكز خكب شد.
 رض عیكنان. چشمو ىای زمیف را شکافتیـ.فجٌرنا الا 
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 ترجمو می شكند.« فقط ، تنيا» مكارد زیر اسمكب ىای حصر ىستند ك در فارسی بو صكرت -ُٓ

 إنٌما اليکـ ا﵀.  معبكد شما فقط خداكند است.« : إنٌما» -ُ
  عمیٌا.   تنيا عمی را دیدـ.نفی + إلٌا : لاتعبدكا الٌا ا﵀.  فقط خدا را عبادت کنید.        ما شاىدت إلاٌ  -ِ

 ادات استفيامی کو در معنای نفی است نیز با إلٌا بیاف کننده ی حصر است.
 ىؿ جزاء الإحساف إلٌا الإحساف. پاداش نیکی فقط نیکی است.

 
 از افعاؿ مقاربو است ك برای نزدیک بكدف انجاـ خبر بو کار می ركد.  بنابر ایف در فارسی بو صكرت :« کاد» -ِٓ

 ك امثاؿ ایف ىا ترجمو می شكد.« نزدیک است ، نزدیک بكد، تقریبان ، چیزی نمانده است»
 اكقعو عف الفرس ك کاد یقتمو. اك را از اسب پاییف انداخت ك نزدیک بكد اك را بکشد.

 یکاد البرؽ یخطؼ ابصارىـ.  نزدیک است برؽ چشمانشاف را برباید.
 

ذى » فعميایی مانند  -ّٓ در صكرتی کو پس از آنيا فعؿ مضارعی كاقع شكد ، از افعاؿ مقاربو « ، شرعى  بدأ ، جعؿ ، أخى
 بو کار می ركند.« شركع»ىستند ك بو معنی 

 أخذ قمبی یخفؽ بشدة . قمبـ بو شدت شركع بو تپیدف کرد.
 بدأ ینظر الی لعبيـ . شركع بو نگاه کردف بو بازی آنيا کرد.

 
 بو کار می ركد. « امید است »  از افعاؿ مقاربو ك بو معنی« عسی» -ْٓ

 عسی المطر ینزؿ في ىذه المیمة.    امید است امشب باراف ببارد.
 

 ترجمو می شكد.« ىیچ... نیست ك اصلان » نفی جنس از الفاظی مانند : « لا» در ترجمو  -ٓٓ
 ىیچ چیز زیبا تر از ادب نیست..« لا شيء اجمؿ مف الادب »
 

 ترجمو می شكد.« كجكد دارد ، ىست» می باشد كلی گاىی بو معنی « آف جا»  اسـ اشاره بو معنی« ىناک» -ٔٓ
 ىناک نكع مف الطیكر تياجر مف المناطؽ الإستكائیة.

 نكعی از پرندگاف ىستند کو از مناطؽ استكایی مياجرت می کنند. 
 ترکیب ىال كصفى اضافى : ترجمو ی  -ٕ -ٕٓ

)متمٌـ( دارای صفت نیز می باشد کو ایف صفت میاف مضاؼ ك مضاؼ  در زباف فارسی گاىی مضاؼ علاكه بر مضاؼ الیو
اما در زباف عربی ىیچ چیز بیف مضاؼ ك مضاؼ الیو فاصمو نمی اندازد. مانند : گيؿً زیبایً عمی در َالیو قرار می گیرد

 كردةي عمیو الجمیمةي ( بیاف می شكد.«) گيؿً عمیٍ زیبا » زباف فارسی کو در عربی بو صكرتً 
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 صحح الاخطاء في الترجمة:
 
 كانت سمیرة تظفٌ أف أباىا قد نيسي.) سمیره گماف كرد كو كو پدرش را فرامكش كرده است.( -

قد اعترؼ بعض الاكركبییف بفض العمماء المسممیف في القركف الماضیة.) برخی از اركپائیاف بو برتری دانشمنداف  -

 مسمماف در سده ی گذشتو اعتراؼ كرده بكدند.(

 انزعج رسكؿ ا﵀ مف فعؿ ذلؾ الرجؿ تجاه بنتو. )پیامبر خدا از كار ایف مرد در قباؿ دخترش ناراحت مي شكد.( -

 أرجك یا ربٌ أف تنطقني باىدی.) امید داشتـ پركردگار مرا با ىدایت بو سخف بیاكرد.( -

 م تاریكي را در ساؿ اخیر كشؼ كرده اند.(ظاىرة ظممة البحر إكتشفيا العمماء في السنكات الاخیرة. )دانشمنداف پدیده  -

 تقؼ الرمیصاء قرب خیمة الرسكؿ متربصٌةن. )رمیصاء كنار خیمو رسكؿ خدا ایستاد ك كمیف كرد.( -

.( پدر گفت: از سر انجاـ كارت مي ترسـ ك از پدرـ  - ىـ قاؿ الكلد خشیت عاقبة امرم ك طمبت مف ابي أف یعفك ذنبي العظی

 ر گذرد.(خكاستـ كو از گناىـ د

 أیٌيا الاكلاد ! لقد كرٌـ الاسلاـ العمـ ك العمماء. ) ام فرزنداف مف اسلاـ دانش ك دانشمند را تكریـ كرده است.( -

ذىا. )آف پند پیر داناست، پس آف را بگیر.( -  ىذه حكمة شیخ عالـ فخي

 را بو آتش كشیدند.(لمٌا مات عالـ الركمییف أحرقكا جستو. ) كقتی دانشمند ركمي مرد پس آنيا جسد  -

 یستطیع الانساف بيما آف یكتب ك یصؿ الی اىدافو. ) انساف بو كسیمو آف تكانست بنكیسد ك بو ىدفش برسد.( -

 أیٌيا الراكبكف ! ماذا تنتفعكف بيذه الاعماؿ؟ ) سكاراف چو سكدی از ایف كار می برند؟( -

 اف بر اساس عقؿ ىا بالا خكاىد رفت.(غدان یرتفع العباد درجة عمی قدر عقكليـ. ) رتبو ی بندگ -

سنستقبمو كما كنٌا نستقبؿ ممككنا في الماضي. ) از اك استقباؿ كردیـ ىماف طكر كو از شاىاف در گذشتو استقباؿ كرده  -

 بكدیـ.(
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 التحليل الصزفی و الاعزاب
 

 التحمیؿ الصرفي
 

شي است كو در عبارت مي پذیرد . برام ایف منظكر منظكر از تحمیؿ صرفي بررسي كیژگي ىام فردم كممو ، جدام از نق
 اكؿ باید نكع كممو )اسـ ، فعؿ ك حرؼ( مشخص شكد .

اسـ : كممو ام است كو معنام مستقؿ دارد كلی زماف ندارد. مانند : طالب، عميٌ ، رجؿ ، انت ، ىذا ، الٌذیف ، ذىاب ،تعمیـ 
... 

اف معیف )گذشتو ، حاؿ ، آینده( است . مانند : كتب ، كاتىبى ، یكتب ، فعؿ : كممو ام است كو دارام معني مستقؿ ىمراه زم
ٍـ . . .  یكاتب ، ترجـ، یترجـ ، ايكتبٍ ، كاتًبٍ ، ترجً

 حرؼ : كممو ام است كو معني مستقؿ ندارد. مانند : اؿ ، في ، مًفٍ  ، الي ، اًف  ، لـ ، لا ، ك ، یا ، الٌا...
 را بو ترتیب مي نكیسیـ :برام تحمیؿ صرفي اسـ مكارد زیر  

 عدد اسـ )مفرد ، مثني ، جمع( -ُ
 اسـ مفرد بر یک شخص یا یک چیز دلالت می کند ك علامت خاصی ندارد. کتاب ، معمٌـ ، طالبة....

در حالت ىای نصب ك جر « یف»در حالت رفع ك « اف» اسـ مثنی بر دك شخص یا یك چیز دلالت می کند ك علامت آف 
 معمٌمافً ك معمِّمیفً  می باشدك مانند:

 جمع : اسمی است کو بر بیش از دك شخص یا دك چیز دلالت می کند ك اقسامی دارد:
 می باشد.« یف»ك در حالت ىای نصب ك جر « كف»الؼ: جمع مذکر سالـ: علامت جمع مذکر سالـ در حالت رفع 

 مٌمات، کممات ، إقدامات....زائد می باشد. مانند : مع« ات»ب: جمع مؤنث سالـ: علامت جمع مؤنث سالـ 
ج: جمع تکسیر)مکسٌر(: ایف جمع علامت خاصی ندارد ك با تغییر شکؿ مفرد آف بو دست می آید. مانند: عمماء ، 

 مدارًس، أقلاـ ... 
 جنس اسـ )مذكر ، مؤنث( -ِ
یؿ  . مشتقات جامد ك مشتؽ ) مشتقات كصفي : اسـ فاعؿ ، اسـ مفعكؿ ، صفت مشبيو ، اسـ مبالغو ك اسـ تفض -ّ

 غیر كصفي : اسـ زماف ، اسـ مكاف ك اسـ آلت (
معرب ك مبني ) اسميام مبني عبارتند از : ضمیر ، اسـ اشاره ، اسـ مكصكؿ ، اسـ استفياـ ، اسـ شرط ، بعضي از  -ْ

جزء دكـ عدد )احد عشر ، إحدی عشرة( ك  ُُظرفيا ) الآف ، متي ، اىیفى ، حیثي أمسً ، إذا ك ...( ، ىر دك جزء عدد 
 )عىشىرى ، عىشرىةى(  ُِ

بعضي از اسميا در مكقعیتي خاص مبني مي شكند . مانند منادام عمـ ك اسـ لاء نفي جنس ، كو بنام آنيا  – ُنكتو 
 در قسمت نحك مطرح مي شكد ك در كاقع بنام ایف كممات عارضي است.

 اؼ كاقع مي شكد.را دارد ك مض« تنكیف»ك « اؿ»اسـ معرب قابمیت گرفتف  – ِنكتو 
 مثنام اسميام اشاره ك مكصكؿ معربند. – ّنكتو
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، « اؿ»معرفو ك نكره ) اسميام معرفو عبارتند از : اسـ عمـ )خاص( ، ضمیر ، اسـ اشاره ، اسـ مكصكؿ ، معر ؼ بػ -ٓ
 معرٌؼ بالاضافو(

 رت است از : منصرؼ ك ممنكع مف الصرؼ )غیر منصرؼ( معركفتریف مكارد اسميام غیر منصرؼ عبا -ٔ
 *عمـ مؤنث ) فاطمة ، مكٌة ، حمزة (

 * بیشتر اسميام عمـ غیر عربي ) فرعكف ، یكسؼ ، بيزاد(
 ك مؤنث آنيا  )  اكبر ،کيبری، اخضر، خضراء( « اىفعىؿ » *صفت بر كزف 

فكائد ، اعاجیب ، *جمع ىام مكسر بر كزف مفاعؿ ك مفاعیؿ ك یا ىماىنگ با آنيا  مانند : مدارس ، مصابیح ، تلامیذ ، 
 تكاریخ. . . 

 *اسـ ىام دارام الؼ ك نكف زائد )فىعٍلاف ، فيعٍلاف( مانند : غضباف ، سمماف  عيثماف...
 اسـ با تكجو بو حرؼ آخر آف بو مقصكر ، ممدكد ، منقكص ك صحیح الآخر تقسیـ می شكد.  -ٕ
 ، فتي ، مستشفي ... (اسـ مقصكر اسمي است كو بو الؼ تنيا ختـ مي شكد ) ىيدم ، دنیا  -
 اسـ منقكص اسمي است كو بو یاء ماقبؿ مكسكر ختـ مي شكد. )قاضي ، لیالي ، متعدِّم ، ایدم(  -
 اسـ ممدكد اسمي است كو بو الؼ ك ىمزه ختـ مي شكد. )زىراء ، سماء ( -
 اسـ صحیح الآخر اسمي است كو جزء مكارد بالا نباشد ) كتاب ، رجؿ ، طالب (   -

برام مشخص كردف مذكر ك مؤنث اسميام جمع ك ىمچنیف جامد ك مشتؽ ك نكع مشتؽ آنيا بو شكؿ مفردشاف  -ُنكتو 
 تكجو مي كنیـ. 

 مثاؿ : كرثة  جمع كارث مذكر ك مشتؽ )اسـ فاعؿ(    
 مدارس : جمع مدرسة مؤنث ك مشتؽ )اسـ مكاف( 
 

 برام تحمیؿ صرفي فعؿ بو مكارد زیر اشاره مي كنیـ.
 كع( فعؿ ] ماضي ، مضارع ، امر[زماف )ن -ُ
 صیغو م فعؿ ]غایب ، مخاطب ، متكمـ[ -ِ
 ثلاثي مجرد ك مزید  -ّ
معرب ك مبني ] از میاف فعميا فقط فعؿ مضارع معرب است . غیر از صیغو ىایي كو نكف جمع مؤنث داشتو باشند ك  -ْ

 یا نكف تأكید مستقیمان بو آنيا كصؿ شده باشد [
 ؿ لازـ بو مفعكؿ بو نیاز ندارد كلي فعؿ متعدم نیاز دارد[لازـ كمتعدٌم ]فع -ٓ
. فعؿ  -ٔ مًؽى، أيسٍتيخٍرًجى معمكـ ك مجيكؿ ) فعؿ ماضي در صكرتي كو حرؼ اكؿ آف ضمو داشتو باشد مجيكؿ است. خي

(مضارع در صكرتي كو حرؼ مضارع در آف مضمكـ ك عیف الفعؿ آف فتحو داشتو باشد مجيكؿ است. یيخٍمىؽي، یيسٍتى   خٍرىجي
 صحیح كمعتؿ -ٕ
 
 

 چند نكتو :
 فعميای لازـ معمكـ ىستند. -ُ
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 غالبان متعدم ىستند(« افعاؿ ، تفعیؿ ، مفاعمة ك استفعاؿ»فعميام بو كار رفتو در بابيام  -ِ
 غالبان لازمند .« تفعٌؿ ، تفاعؿ ك افتعاؿ» فعميام بو كار رفتو در بابيام  -ّ
 ـ ىستند.ىمیشو لاز « انفعاؿ»فعميام باب  -ْ
 

 برام تحمیؿ صرفي حرؼ باید بو مكارد زیر اشاره كنیـ :
 نكع حرؼ  -ُ
 حركؼ جر : في ، مًف ، الي ، عمي ،لػً ، بػً ، كػى ، ك ، ... -
 حركؼ جازمو : لاـ امر ) لػً ( ، لاء نيي ) لا ( لىـ ، لمٌا ) اگر بر سر فعؿ مضارع باشد ( إفٍ  -
 )لكي( ، إذف ، حتي ، لػً  حركؼ ناصبو : أفٍ ، لىفٍ ، كىي -
 حركؼ نفي : ما ، لا  -
 حركؼ مشبية بالفعؿ : إف  ، أف  ، كأف  ، لكف   ، لىیٍت ، لعؿٌ  -
ٍـ ، أك ، لا  -  حركؼ عطؼ : كى ، فػى  ، ثي ـ ، بىؿ ، أ
 حركؼ ندا : یا ، كا... -
 حرؼ استثنا : إلٌا ... -
 حركؼ استفياـ : أى ، ىؿ -
 ...كاك حالیو: ك  -
 حركؼ استقباؿ: سػى ، سكؼ -
 حرؼ تعریؼ: اؿ -
 قد: حرؼ تحقیؽ ) قبؿ از فعؿ ماضي ( حرؼ تقمیؿ ) قبؿ از مضارع( -
عامؿ ك غیر عامؿ ) حرؼ عامؿ حرفي است كو در اعراب كممو م بعد از خكد اثر بگذارد  ك آف را مجركر ، مجزكـ  -ِ

 ك یا منصكب کند.
 الفعؿ ك لام نفي جنس عامؿ ك بقیو حركؼ غیر عاممند( .حركؼ جر ، جزـ ، نصب ، مشبية ب

 مبني بر سككف( –مبني بر كسر  –مبني بر فتح  –نكع بنام حرؼ ) مبني بر ضـ  -ّ
 
 
 
 

 نمكذج لمتحمیؿ الصرفي
 نرم أفٌ اسالیب دعكة القرآف یختمؼ بعضيا عف بعض اختلافا كثیرا. 

 جرٌده ثيلاثيٌ ، ميعربه ، ميتىعىدٍّ ، مىبنيٌّ لًممعمكًـ ، ميعتىؿٌّ كى ناقًصه نرم : فعؿه ميضارعه ، لًممتكمٌـ مىع الغیرً ، مي 
 أفٌ : حىرؼ مشبو بالفعؿ ، عامؿ ، مبني عمي الفتح

اسالیب : اسـ ، جمع تكسیر )مفرد آف اسمكب ك مذكر( ، جامد ، معرب ، معرؼ بالاضافة ، ممنكع مف الصرؼ ، صحیح 
 الآخر
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 ، جامد ، معرب ، معرؼ بالاضافة ، منصرؼ ، صحیح الآخر دعكة : اسـ ، مفرد ، مؤنث
 اؿ: حرؼ تعریؼ ، غیر عامؿ ، مبني عمي السككف

 ، منصرؼ ، صحیح الآخر« اؿ»قرآف : اسـ ، مفرد ، مذكر ، جامد ، معرب ، معرٌؼ بػ 
 یختمؼ : فعؿ مضارع ، لمغائب، مزید ثلاثي ، معرب ، لازـ ، مبني لممعمكـ ، صحیح ك سالـ

 : اسـ ، مفرد ، مذكر ، جامد ، معرب ، معرؼ بالاضافة ، منصرؼ ، صحیح الآخربعض
 ىا : اسـ ، ضمیر متصؿ لمنصب ك الجر ، لمغائبة ، مبني عمي السككف ، معرفة

 عف : حرؼ ، عامؿ جر ، مبني عمي السككف
 بعض:كما مرٌ 

 خراختلافا : اسـ ، مفرد ، مذكر ، جامد ، معرب ، نكرة ، منصرؼ ، صحیح لآ
 كثیرا : اسـ ، مفرد ، مذكر ، مشتؽ )صفة مشبية( ، معرب ، نكرة ، منصرؼ ، صحیح لآخر

 
 الاعراب  

اعراب یا ترکیب عبارت است از بررسي نقش کممو در جممو. بنا بر ایف برای اعراب باید نقشيام مرفكعي ، منصكبي ك 
 مجركرم  را بشناسیـ.

 
 نقشيام مرفكعي:  

خبر لام نفي  -ٕخبر حركؼ مشبية بالفعؿ  -ٔاسـ افعاؿ ناقصو  -ٓنایب فاعؿ  -ْبر خ -ّمبتدا  -ِفاعؿ  -ُ
 جنس

 
 نقشيام منصكبي:  

مفعكؿ  -ٔمفعكؿ مطمؽ  -ٓاسـ لام نفي جنس  -ْاسـ حركؼ مشبية بالفعؿ  -ّخبر افعاؿ ناقصو  -ِمفعكؿ بو  -ُ
 منادی -َُمستثنی  -ٗتمییز  -ٖحاؿ  -ٕفیو 

 نقشيام مجركرم: 
 مضاؼ الیو -ِركر بو حرؼ جر مج -ُ
اعراب صفت )نعت( تابع مكصكؼ ) منعكت( ك معطكؼ تابع معطكؼ عمیو است ، بنا برایف صفت ك معطكؼ بو صكرت  

 مرفكع ، منصكب ك مجركر بو کار مي ركند.  
 

 ساختار جممو:
 

 جممو فعمیو:
 فعؿ معمكـ  + فاعؿ + مفعكؿ بو+ سایر اجزام جممو -ُ

: تىعك   بى الميمكکً بًتىقدیًـ اليدایا الثمینة.قاؿ الناسي  دنا أف نىأمفى غىضى



 میرکاظمی  3اضافاتی بر کتاب عربی 

64 

 

نأمف: فعؿ ك فاعؿ آف ضمیر « / نا»اسـ ظاىر(/ تعكٌدنا : فعؿ ك فاعؿ ضمیر بارز «)الناس»قاؿ: فعؿ ك فاعؿ آف 
 «نحف»مستتر

اؼ الیو ك مجركر غضب: مفعكؿ بو ك منصكب / الممكک: مضاؼ الیو ك مجركر / بتقدیـ: جار ك مجركر / اليدایا: مض
 تقدیران 

 الثمینة: صفت ك مجركر بو تبعیت
 فعؿ مجيكؿ + نایب فاعؿ + سایر اجزام جممو -ِ

ؽي: فعؿ مجيكؿ ك نایب فاعؿ  ؽي الش يیدي عند ا﵀.       یيرزى  )اسـ ظاىر(« الشيید»یيرزى
 «كاك»ارز الشُّيداءي یيرزىقكف عند ا﵀.    یيرزىقكف: فعؿ مجيكؿ ك نایب فاعؿ آف ضمیر ب

ؽي: فعؿ مجيكؿ ك نایب فاعؿ آف ضمیر مستتر ؽي عند ا﵀.       یيرزى  «ىك»الش يیدي یيرزى
 در جممو فعمیو فاعؿ ك نایب فاعؿ ىمیشو بعد از فعؿ قرار مي گیرند ك بو صكرت اسـ ظاىر ،ضمیر بارز ك مستتر بو كار

 قرار مي گیرد.مي ركند كلي مفعكؿ بو قبؿ از فاعؿ ك گاىي در ابتدام جممو  
 جممو اسمیو:

 مبتدا+ خبر 
 ا﵀ي خالًؽي الاشیاءً کمٌيا.         الابي المسکیف لـ ینوى كلده.              الس لايـ عمى عباد ا﵀ الصالحیف.

 
 نكاسخ:

كأف  ، لكفٌ،  بو افعاؿ ناقصو ) كاف ، لیس، صار، اصبح ، ماداـ ك... ك مشتقات آنيا( ك حركؼ مشبية بالفعؿ ) إفٌ، أفٌ، 
( ك لام نفي جنس اصطلاحان نكاسخ مي گكیند.  لیت، ك لعؿ 

 نكاسخ دارام اسـ ك خبر ىستند .
 افعاؿ ناقصو: اسمشاف مرفكع است ك تماـ احكاـ فاعؿ ك نایب فاعؿ را مي پذیرد كلي خبر آنيا منصكب است.

 عمیمان: خبر کاف ك منصكب کاف ا﵀ عمیمان. )کاف: از افعاؿ ناقصو/ ا﵀ : اسـ کاف ك مرفكع/
ارضی: فعؿ ك فاعؿ، جممو خبر لیس ك محلا «/ تي »لستي ارضی عنو. ) لستي : از افعاؿ ناقصو ك اسـ آف ضمیر بارز 

 منصكب
 دؤكبان: خبر فعؿ ناقص ك منصكب«/ أنتى »کيف دؤكبا في عممک . )کف از افعاؿ ناقصو ك اسـ آف ضمیر مستتر 

 
 منصكب ك خبر آنيا مرفكع است. حركؼ مشبية بالفعؿ : اسمشاف

 إفٌ ا﵀ى غفٌاري الذنكب. )إفٌ: از حركؼ مشبية بالفعؿ/ ا﵀ى: اسـ إفٌ ك منصكب/ غفٌار: خبر إفٌ ك مرفكع
: اسـ لیت ك منصكب / یعكد: فعؿ ك فاعؿ ، خبر لیت ك  لیتى الشبابى یعكد یكمان. )لیت: از حركؼ مشبية بالفعؿ/ الشبابى

 مرفكع محلان 
: خبر أفٌ ك مرفكععممتي   أنٌک شاعره حاذؽه. أفٌ: حرؼ مشبية بالفعؿ/ ک: اسـ أفٌ ك منصكب محلان/ شاعره

 
 م نفي جنس اسمش غالبا مبني بر فتح ك محلا منصكب كلي خبر آف مرفكع است.« لا»

: اسـ لای نفی جنس ك محلا منصكب/ أقطعي: خبر لای نفی جنس ك مرف ؽِّ . )سیؼى  كعلا سیؼى أقطعي مف الحى
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 مفعكؿ مطمؽ:
 مصدر منصكب از لفظ فعؿ جممو است ك بو صكرت تأكیدم ك نكعي است. 

 إصبر عمی المصائب صبران. / صبران: مفعكؿ مطمؽ تأکیدی
 إصبر عمی المصائب صبران جمیلان. / صبران مفعكؿ مظمؽ نكعی )ىمراه صفت(
 اؼ الیو(إصبر عمی المصائب صبر الزاىدیف. / صبر مفعكؿ مطمؽ نكعی )ىمراه مض

 مفعكؿ فیو:
 می باشد ك بیاف كننده زماف ك مكاف انجاـ فعؿ است.)قید زماف  مكاف(« في»اسـ منصكب ك متضمف معنام  

 شجرة. تىحتى الجمعة  یىكىـ صدیقی  عًندى جمست 
 مفعكؿ فیو ظرؼ زماف« یكـ»مفعكؿ فیو ، ظرؼ مکاف ك « تحت»ك «  عند»

 حاؿ:
 یاف كننده حالت فاعؿ ، مفعكؿ ك یا نایب فاعؿ مي باشد.اسـ منصكب ، نكره ك مشتؽ است ك ب 

.        جاء الانبیاء ك  مبشِّریف جاء الانبیاء .    یيبىشِّركف النٌاس.        جاء الانبیاء ىـ مبشِّركفالناسى  النٌاسى
. قد بشٌركا جاء الانبیاء ك    الناسى

 تمییز:
 ابياـ اسـ قبؿ از خكدرا بر طرؼ مي كند.اسـ جامد ، منصكب ك نكره است ك ابياـ جممو ك یا  

سيفى الطالبشأنان العمماء ارفع النٌاس  مقان  .        حى  .طالبان .       سافر عًشركفى عيیكنان .        فجٌرنا الارضى خي
 .قيماشان  .     إشتریتي متریفً ماءن .      شربتي کأسان ذىبان لاأممکي مثقالان 

 مستثني:
 ت استثناء )إلٌا( قرار مي گیرد.اسمي است كو بعد از ادا 

 .الحؽ  وي.          لایقكؿ المؤمف إلٌا كجيى کيؿُّ شیء ىالک إلٌا 
 

 منادم:
مي « نكره م مقصكده»ك « مضاؼ»، « منادام عمـ»اسمي است كو بعد از حرؼ ندا)یا( قرار مي گیرد ك بو صكرت  

 باشد.
فِّقنی.      یا ا﵀ي یا  د عمینا.      یا  ذاالعمـ إجتىيًد أکثر.           یا طالبى  لاتىکسىؿ.     یا طالبي كى العالـ  مسممیالجلاؿ جي

.      یا   العمـ إجتيًدف فی سبیؿ المجد. طالباتً إتٌحدكا ضد  الظالمیفى
 معطكؼ: 

جممو ك بو اسـ كیا « معطكؼ»ىرگاه اسـ یا جممو ال بعد از یکى از حركؼ عطؼ )ربط( كاقع شكد بو آف اسـ یا جممو 
 است. « معطكؼ عمیو»تابع « معطكؼ»مى گكیند. اعراب «  معطكؼ عمیو»ل قبؿ از آف 

 معركؼ تریف حركؼ عطؼ عبارتند از: كى ، ؼى ، ثي ـ 
يـ: فاعؿ ك مرفكع)معطكؼ عمیو(        التلامیذي: معطكؼ ك مرفكع .    المعمٌ يـ ك الت لامیذي الى الصؼِّ  جاء المعمِّ

: مفعكؿ بو ك منصكب )معطكؼ عمیو(     الکمماتً: معطكؼ ك منصكب بالکسرةقرأتي الد رسى ك ال  کمماتً.      الدرسى
 مكصكؼ ك صفت:
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صفت اسـ ، جممو ك یا شبو جممو ال است کو اسـ قبؿ از خكد را تكصیؼ مى کند صفت اگر بو صكرت یک اسـ باشد بو 
 از مكصكؼ خكد تبعیت مى کند.« عرفو ك نکره بكدفاعراب ، عدد، جنس ك م»آف صفت مفرد مى گكیند. صفت مفرد در 

یفً  يـ الصٌالحي      عالمةن صالحةن       العمماءً الصالحیفى   العالمىیفً الصالحى  العال
 صفت جممو) جممو ل كصفیو( جممو ال است کو در باره ل یک اسـ نکره تكضیح مى دىد.

.  )جممو  نٌاته تىجرل مًف تىحتيا الانياري  جممو كصفیو محلا مرفكع« رل...تج»لىييـ جى
 
 
 

 نماذج للاعراب:
 

 ) خمؽ : فعؿ ك فاعؿ آف ا﵀ / ا﵀: فاعؿ ك مرفكع/ جمیع: مفعكؿ بو ك منصكب/ الكائنات: مضاؼ الیو ك مجركر(خمؽ ا﵀ جمیػع الکائنات.  

 ف(        ) ایٌاؾ: مفعكؿ بو ك منصكب محلان/ نعبد فعؿ ك فاعمو ضمیر مستتر نحإیٌاک نعبػػػػػد. 
ق: مفعكؿ بو ك منصكب محلان/ الشارع: مجركر بحرؼ جر، في الشارع جار ك «/ تى »؟ ) شاىدت: فعؿ ك فاعمو ضمیر بارز أ شاىدتػػػػػػػػػو في الشارع 

          مجركر(
جار ك مجركر خبر) شبو جممو( ك محلا مرفكع/ .) ایٌاـ: مبتداك مرفكع/ الدراسة: مضاؼ الیو ك مجركر/ مف الایٌاـ : أیٌاـ الدراسة مف الایاـ الجمیمة

   (الجمیمة: صفت ك مجركر
ع الناس عمی الاعماؿ الصالحة.  ع: فعؿ ك فاعمو ىك مستتر ، جممو فعمیو خبر ك مرفكع محلان/ الناس: القرآف یشجِّ ) القرآف: مبتدا ك مرفكع/ یيشجِّ

 ت ك مجركر(         مفعكؿ بو ك منصكب/ الاعماؿ: مجركر بو حرؼ جر / الصالحة: صف
 ) الحمد: مبتدا ك مرفكع/ ﵀ : جارك مجركر، خبر )شبو جممو ك مرفكع محلان(الحمد ﵀. 

    ) ا﵀: مبتدا ك مرفكع/ عمي كؿٌ: جار ك مجركر/ شيء: مضاؼ الیو ك مجركر/ قدیر: خبر ك مرفكع(ا﵀ عمی کيؿِّ شيء قدیر.  
يـ.    يكؿ ك نایب فاعؿ آف الصیاـ/ عمیكـ : جار ك مجركر/ الصیاـ: نایب فاعؿ ك مرفكع() كيتب: فعؿ مجکيتًبى  عمیکـ الصیا

 . : فعؿ مجيكؿ ك نایب فاعؿ ضمیر بارز بالتعمیـ أيرسًمتي  «(        تي ») بالتعمیـ: جار ك مجركر/ أيرسمتي

 جار ك مجركر/ الماؿ: مضاؼ الیو ك مجركر( لجمع:«/ نحف») لـ نيبعىث: فعؿ مجيكؿ ك نایب فاعؿ ضمیر مستتر لـ نيبعىث لجمع الماؿ.  

.  ) كاف: از افعاؿ ناقصو/ سعیده: اسـ كاف ك مرفكع/ مجتيدان: خبر كاف ك منصكب/ في اعماؿ: جار ك مجركر/ ق: کاف سعید مجتيدا في اعمالػػػػػػػػو
       مضاؼ الیو ك مجركر محلان(

  خالؽ: خبر إفٌ ك مرفكع/ كؿٌ: مضاؼ الیو كمجركر/ شيء: مضاؼ الیو ك مجركر() ا﵀ى: اسـ إفٌ ك منصكب/ إفٌ ا﵀ خالؽ کؿٌ شيء.  
: خبر لام نفي جنس ك مرفكع/ مف الادب : جار ك مجركر( لا شيء   أجمؿ مف الادب.                         ) شيءى: اسـ لام نفي جنس ك منصكب محلان/ أجمؿي

: مفعكؿ فیو ك منصكب/ القیامة: مضاؼ الیو ك .  ) یيحاسىبي الانسافي یكىـ القیامة محاسبةن  : نایب فاعؿ ك مرفكع/ یكـ یيحاسب: فعؿ مجيكؿ / الانسافي
 مجركر/ محاسبة: مفعكؿ مطمؽ ك منصكب(

: فعؿ ك فاعؿ ضمیر بارز دخمتي الغرفةى قىمًقىةن    الغرفةى: مفعكؿ بو ك منصكب/ قمقةن: حاؿ ك منصكب( «/ تي ».    ) دخمتي

) الشيداء: مبتدا ك مرفكع/ خیر: خبر ك مرفكع/ الناس: مضاؼ الیو  مجركر/ ایمانان: تمییز ك منصكب/ عملان: ر الناس ایمانان ك عملان. الشيداء خیػػػػ
    معطكؼ ك منصكب(

/ الناس: فاعؿ ك مرفكع/ المجدٌیف: مستثني ك منصكب(لا یفكز الناسي إلٌا المجدٌیفى    .     ) یفكز: فعؿ ك فاعؿ آف الناسي

: منادام مضاؼ ك منصكب/ القمكب: مضاؼ الیو ك مجركر/ ثبٌت: فعؿ ك فاعؿ آف ضمیر مستتر یا مقمِّب القمكب ثبِّتٍ قمكبنا عمی دینؾ.   ) مقمٌبى
 قمكب: مفعكؿ بو ك منصكب/ نا: مضاؼ الیو ك مجركر محلان/ عمي دیف: جار ك مجركر/ ؾ: مضاؼ الیو ك مجركر محلان(«/ انتى »
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 في التحمیؿ الصرفي:صحٌح الاخطاء 

 

 «:طىمب مًنيـ أف یىصًفكا لىو دىكاءن یيفید لًشفائوً » 

، صحیح ، لمغائبة، مجرد ثلاثي ، معرب، لازـ ، مبني،لممعمكـ  طمب: فعؿ ماضو

، مبني عمي السككف  مف: حرؼ ، عامؿ جزـ

، نكرة ، مبني عمی السككف  ىـ: اسـ ، ضمیر متصؿ لمرفع، لممخاطبیفى

،  مبني عمی الفتحأف: حرؼ عامؿ جزـ

، معتؿ أجكؼ، مبني لممجيكؿ ، مزید ثلاثي، معرب ، لازـ ، لممخاطبیفى  یصفكا: فعؿ ماضو

 دكاء: اسـ ، مفرد مؤنث، مشتؽ ، معرفو ، معرب، ممنكع مف الصرؼ، مقصكر

، معتؿ مثاؿ  یفید: فعؿ مضارع، لمغائب، مجرد ثلاثي، معرب ،  مبني لممعمكـ

 ی الكسرلػ: حرؼ ، عامؿ جزـ ، مبني عم

 شفاء: اسـ ، مفرد ، مؤنث، جامد، معرفو ، معرب ، ممنكع مف الصرؼ ، مقصكر

 

یاتًوً » يـ فىیفكزي في حى لًـ یىكتيبي الانسافي كى یىتعىم  ىَ  «:بًالحبرً كى الؽى

 حبر: اسـ ، مفرد مؤنث ، جامد ، معرفو ، معرب ، ممنكع مف الصرؼ، صحیح الآخر

 سرك: حرؼ عطؼ، عامؿ ، میني عمی الك

 یتعمٌـ: فعؿ مضارع ، لمغائبة، مزید ثلاثي، مبني، متعدٍّ ، مبني لممجيكؿ، معتؿ 

، مبني لممعمكـ  یفكز: فعؿ مضارع ، لمغائبة، مزید ثلاثيٌ، مبني ، لازـ

 في: حرؼ ، عامؿ نصب، مبني عمی الكسر

 حیاة:اسـ ، مفرد ، مذكر، مشتؽ، نكرة، معرب، منصرؼ، صحیح الآخر

 «:ؿٍ بًنتىيا كى لىـ یيجمسيا عًندهي الأبي لىـ یيقىبِّ »
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 اؿ: حرؼ تعریؼ، عامؿ ، مبنيٌ عمی السككف

مىی الفتح  لـ: حرؼ ، عامؿ نصب، مبني عى

 یيقبِّؿٍ: فعؿ مضارع ، لممخاطب، مجرد ثلاثيٌ، معرب ، متعدٍّ، مبني لممجيكؿ ، صحیح

 الآخربنت: اسـ ، مفرد، مؤنث، جامد ، نكرة، معرب ، ممنكع مف الصرؼ، صحیح 

 یيجمًس: فعؿ مضارع ، لمغائبة، مزید ثلاثيٌ، لازـ ، معرب، مبنيٌ لممجيكؿ، معتؿ

 ىا:  اسـ ،ضمیرمتصؿ لمرفع، لمغائب، معرفة ، مبنيٌ عمی السككف

 

ذى بًیىدًىا»  «:ثي ـ جاءى كى أخى

ٌـ : حرؼ عطؼ ، عامؿ ، مبنيٌ عمی الكسر  ث

،لمغائبة، مزید ثلاثيٌ، مبنيٌ ،  متعدٍّ، مبنيٌ لممعمكـ، معتؿ ناقص جاء : فعؿ ماضو

، لمغائب، مزید ثلاثيٌ، معرب، متعدٍّ، مبني لممعمكـ، معتؿ مثاؿ  أخذ: فعؿ ماضو

 ید: اسـ ، مفرد، مذكر، جامد، نكرة، معرب، ممنكع مف الصرؼ ، صحیح الآخر

 

 «:إفٌ الارض یرثيا عبادم الصالحكف»

 فتحإفٌ: حرؼ مشبو بالفعؿ ، غیر عامؿ ، مبني عمي ال

 ارض : اسـ ، مفرد ، مذكر ، جامد، نكرة ، معرب، ممنكع مف الصرؼ ، مقصكر

، معتؿ اجكؼ ، مبنيٌ لممعمكـ  یرث: فعؿ مضارع ، لمغائبة، مجرد ثلاثيٌ، معرب ، لازـ

 عباد: اسـ ، جمع تكسیر، )مفرده عبد ك مذكر( مشتؽ، نكرة، معرب ، ممنكع مف الصرؼ

 نث، مشتؽ، مبنيٌ، معرفة، ممنكع مف الصرؼ ، صحیح الآخرصالحكف: اسـ ، الجمع السالـ لممؤ 

 «:سكؼ نستقبمو كما كنٌا نىستقبًؿي ممككنا»

 سكؼ : حرؼ استقباؿ ، عامؿ ، مبنيٌ عمی الفتح

، معتؿ ، مبنيٌ لممعمكـ  نستقبؿ: فعؿ مضارع، لممتكمٌـ كحده ، مجرد ثلاثيٌ ، معرب، لازـ
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 تحما: اسـ مكصكؿ عاـ، نكرة ، مبنيٌ عمی الف

 كنٌا: فعؿ ماضو ، لممتكمٌـ كحده، مزید ثلاثيٌ، مبنيٌ عمی السككف، متعدٍّ، مبنيٌ لممعمكـ، صحیح

 ممكؾ: اسـ ، مفرد ، مذكر ، جامد، نكرة ، معرب ، ممنكع مف الصرؼ، صحیح الآخر

 نا: اسـ ، ضمیر متصؿ لمرفع، لممتكمٌـ مع الغیر، نكرة ، مبنيٌ 

 

يـ قىریبةن مًف ع» یكانىت الایٌا  «:یدً الأىضحى

 كانت: فعؿ ماضو ، لمغائب، مجرد ثلاثيٌ ، معرب، متعدٍّ ، مبنيٌ لممعمكـ، معتؿ اجكؼ

 الایٌاـ: اسـ ، جمع تكسیر، ) مفرده یكـ ك مذكر( جامد ، نكرة، مبنيٌ ، ممنكع مف الصرؼ ، صحیح الآخر

 لآخرقریبة:اسـ ، مفرد، مذكر ، جامد، نكرة ، معرب ، ممنكع مف الصرؼ، صحیح ا

 مف : حرؼ جر ، غیر عامؿ، مبنيٌ عمی الكسر

 عید: اسـ، مفرد، مذكر ، مشتؽ، نكرة ، معرب، منصرؼ، مقصكر

 الأضحی: اسـ ، مفرد ، مؤنث، جامد ، معرفة، معرب ، منصرؼ، منقكص

 

رىة لًیىستریح» قٌؼى قيربى شىجى  «:تىكى

، مبنيٌ   معتؿ اجكؼ، لممعمكـ، تكقٌؼ: فعؿ مضارع، لمغائب ، مجرد ثلاثيٌ، مبنيٌ ، لازـ

 قرب: اسـ ، مفرد، مذكر، مشتؽ، نكرة ، معرب، ممنكع مف الصرؼ ، صحیح الآخر

 شجرة: اسـ ، مفرد ، مؤنث، جامد، معرفة ، معرب ، ممنكع مف الصرؼ، صحیح الآخر

، مبنيٌ عمی الكسر  لػ: حرؼ ، عامؿ جزـ

 ، مبنيٌ لممعمكـ، معتؿ مثاؿیستریح: فعؿ مضارع ، لمغائبة، مزید ثلاثيٌ ، معرب، متعدٍّ 

 

ىَ مًف مىرىضًوً » ممتي كالدم الذٌم لـ یيشؼى  « :حى

، صحیح ، مبنيٌ لممعمكـ ، لازـ ، لمغائب، مجرد ثلاثيٌ، مبنيٌ عمی الضٌـ : فعؿ ماضو ممٍتي  حى
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 كالد: اسـ ، مفرد ، مذكر ، جامد، نكرة، معرب ، ممنكع مف الصرؼ، منقكص

 ـ كحده، نكرة ، مبنيٌ عمی السككفم: اسـ، ضمیر متصؿ لمرفع، لممتكمٌ 

 لـ: حرؼ عامؿ نصب، مبنيٌ عمی السككف

: فعؿ مضارع ، لمغائب، مزید ثلاثي، معرب،لازـ ، مبنيٌ لممعمكـ، معتؿ مثاؿ ىَ  یيشؼى

 مرض: اسـ ، مفرد، مذكر ، مشتؽ ، نكرة، مبنيٌ ، منصرؼ ، صحیح الآخر

 ی السككفالٌذم: اسـ مكصكؿ، لممفرد المؤنث، نكرة ، مبنيٌ عم

 ق: اسـ ، ضمیر متصؿ لمنصب، لمغائبة، معرفة ، معرب

 

لٌابة»  «:ىذهً الالكافي تىجعىؿي السٌماءى خى

 ىذه : اسـ الاشارة لمبعید، لممفرد المذكر، معرفة، معرب

 الكاف: اسـ، جمع تكسیر) مفرده لكف ك مؤنث( مشتؽ، معرفة ، معرب ، ممنكع مف الصرؼ، ممدكد

، صحیحتجعؿ: فعؿ مضارع ، ل ، مبنيٌ لمعمكـ  ممخاطبة، مجرد ثلاثيٌ، معرب ، لازـ

 سماء: اسـ، مفرد ، مذكر، مشتؽ، معرفة ، منصرؼ، مبنيٌ، مقصكر 

 خلٌابة: اسـ مفرد ، مؤنث، جامد، معرفة، معرب ، ممنكع مف الصرؼ، صحیح الآخر

 

يـ »  «:إفٌ ىذا القرآفى یىيدم لًمٌتي ىًيى أىقكى

 ر عامؿ ، مبني عمی الفتحإفٌ: حرؼ مشبٌو بالفعؿ، غی

 ىذا: اسـ الاشارة لمقریب، لممفردة المؤنثة، نكرة، مبنيٌ عمی السككف

 قرآف: اسـ ، مفرد ، مذكر ، مشتؽ، معرفة، معرب ، ممنكع مف الصرؼ، صحیح الآخر

، لمغائب، مجرد ثلاثيٌ ، مبني، لازـ ، مبنيٌ لممعمكـ، معتؿ ناقص  یيدم: فعؿ ماضو

 اـ، لممؤنثة، معرب ، معرفةالٌتي: اسـ مكصكؿ ع

 ىي: اسـ، ضمیر منفصؿ لمنصب، لمغائب، معرفة ، معرب
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: اسـ ، مفرد ، مذكر، جامد، معرفة، معرب ، منصرؼ ، صحیح الآخر  أقكـ

 

 «:ىذا أمره لـ یيكتىشىؼ الٌا في القىرفً الاىخیرً »

 أمر: اسـ ، مفرد ، مذكر ، مشتؽ، معرب ، معرفة، منصرؼ ، صحیح الاخر

، مجرد ثلاثيٌ، معرب، لازـ ، مبنيٌ لممعمكـ، صحیحیيكتى   شىؼ: فعؿ مضارع، لمغائبیفى

 مف ادكات الاستثناء، عامؿ مبنيٌ، عمی الفتح إلٌا: حرؼ ،

 في: حرؼ، عامؿ جر، مبنيٌ عمی الكسر

 القرف: اسـ، مفرد ، مذكر ،مشتؽ، نكرة ، معرب، ممنكع مف الصرؼ، صحیح الآخر

 ، جامد، معرفة، مبنيٌ، منصرؼ، صحیح الآخرالأخیر: اسـ، مفرد، مذكر

 

فمىة عىظیمىة.» دى أف یىشتىرؾى في حى  «تىعىك 

، معرب  تعكٌد: فعؿ مضارع ، لمغائبة، مزید ثلاثيٌ، صحیح ، معمكـ

 یشترؾ: فعؿ مضارع ، لمغائبیف، مجرد ثلاثيٌ، معرب، متعدٍّ، مجيكؿ، معتؿ

 ، ممنكع مف الصرؼحفمة: اسـ ، مفرد ، مذكر ، مشتؽ، نكرة ، معرب 

 عظیمة : اسـ ، مفرد ، مؤنث، جامد،معرفة ، معرب ، منصرؼ

 

 «إعترؼ بعض العمماء الغربیٌیف بفضؿ العمماء المسممیف.»

، مجيكؿ  اعترؼ: فعؿ ماضي ، لمغائبة، ثلاثي مجرد، معرب، صحیح، لازـ

 العمماء: اسـ، جمع تكسیر، مذكر، جامد، مبنی، نكرة، مقصكر

 د ، مؤنث، مشتؽ، نكرة ، معرب ، ممنكع مف الصرؼفضؿ: اسـ ، مفر 

 المسممیف: اسـ ، جمع مكسر، مشتؽ، نكرة، مبنيٌ، منصرؼ ، منقكص
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 «یيعطینا الآیة صكرة اخری عف البحر:»

، مجيكؿ، معرب  یيعطي: فعؿ مضارع، لمغائب، مجرد ثلاثيٌ، صحیح ، لازـ

 مف الصرؼ، صحیح الاخرالآیة: اسـ ، مفرد، مذكر، جامد، نكرة ، معرب ، ممنكع 

 صكرة : اسـ ، مفرد ، مذكر، مشتؽ، معرفة، معرب ، ممنكع مف الصرؼ، منقكص

 أخری: اسـ ، مفرد ، مذكر، جامد ، نكرة، مبني، ممنكع مف الصرؼ، منقكص

 عف: حرؼ، عامؿ نصب ، مبني عمی الكسر

 البحر: اسـ، مفرد، مؤنث، جامد، نكرة ، معرب، منصرؼ، ممدكد

 

 «خنساء أسمحة أكلادىا:أحضرت ال»

 أحضرت: فعؿ ماضو ، لممخاطبة، مجرد ثلاثيٌ، صحیح، لازـ ، معمكـ، معرب

 ، نكرة ، منصرؼ، مقصكر«اؿ»الخنساء: اسـ ، مفرد ، مؤنث، معرؼ بػ 

 اسمحة: اسـ ، مفرد ، مشتؽ، نكرة، معرب ، ممنكع مف الصرؼ

 لصرؼ، صحیح الآخرأكلاد: اسـ ، مفرد،مذكر، مشتؽ، نكرة، معرب، ممنكع مف ا

 ىا: اسـ ، ضمیر منفصؿ لمنصب، لمغائب، نكرة، مبنيٌ 

 

 «یيبي ا﵀ لممتقٌیف رضاه:»

، معرب،مبنيٌ لممعمكـ  یيب: فعؿ مضارع، لمغائبة، مزید ثلاثي، معتؿ اجكؼ، لازـ

 لػ: حرؼ ، عامؿ جزـ ، مبني عمی الفتح

 نقكصرضا: اسـ ، مفرد، مؤنث، مشتؽ، نكرة ، معرب، غیر منصرؼ، م
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 ) مشخص كزدن نقش كلمات واعزاب آنها( للإعزاب

 أعرب الكممات في العبارات التالیة:

مىي رجمىیو. - زى أف یىمشًيى عى ؿه عىجكزه كى عىجى  مىرًض رىجي

یاةً كى سيركرىىا. - مك الحى يـ قریبةن مًف عید الاضحي كى النٌاس تىذكٌقكا حي  كانت الایٌا

راجًكـ. -  لابىأسى نىحسًبيا مًف خى

ميؽه مًنٌا نيعظٌـ بًوً الايمراء. -  ىذا خي

مىی اىنفسًكـ عىبثان. -  إنٌكيـ لىتىشيقٌكفى عى

مىی النىبيٌ. - ىـ عى مٌ غیري كى سى  بىعدى لىحظات جاءى ابنيو الص 

- .  إفٌ الاىرضى یىرثييا عًبادم الصٌالحكفى

يـ. - يؿي مىرىض دىكاؤيهي الحًبري كى القىمى  الجى

 فرةن مًنوي كى فىضلان.ك ا﵀ي یىعًدكيـ مىغ -

 ىىبٍ لىنا مًف لىدينؾى رىحمة. -

میفةى الميسممیفى یىأتي الی مىدینىةً الاىنبار؟ -  أ سىمًعتـ أفٌ خى

 حممتي كالدم الذم لـ یيشؼى مف مرضو الی خارج المدینة. -

- . ىـ ب ؾى أفٍ یىعفيكى ذىنبي العظی  أيدعي رى

لى  -  ده.الابي المسكیفي اًستىسمىـ كى لـ یىنوى كى

 لـ یكيف لىيـ عمؿ إلٌا الدعاءى. -

یري النٌاس ایمانان. -  الشُّيداءي خى

 یىستىطیعي الانسافي بًالحبرً كى القىمًـ أف یىتىعم ـ تىعمٌمان أكثر فىیصؿ الی الاىداؼ دىرجةن. -

 كافى ابكؾ أصدؽى النٌاس قكلان. -

- .  كؿُّ شيءو یىرخيصي إذا كىثيرى إلٌا الادبى
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 أداء ىذهً الاعماؿ؟ كىیؼ یيمكفي  -

مقان كلا تيساعًديىا عًند الط یرافً إلٌا آذانييا. - فٌاش مًف اعجب المىخمكقات خى  الخى

- . ذىا فىلابأسى جيًو كى قاؿ: إف أحبىبتيـ أف نىأخي مىی كى رت ديمكعي الفىرحً عى  جى

عىمنا لًكلیوً سيمطانا -  كى مىف قيتؿى مىظمكمان فىقىد جى

رجى الابناء الی سا - .ن خى  حة القتاؿ ميكبٌریف ميمٌمیفى

ىـ یىظفٌ أفٌ نًيایةى الاسلاًـ قىد اىصبىحىت قىریبةن. -  الميشرؾ تىقدٌ

- . ىـ  كيؿُّ شىيءو یىنقيصي بٌالانفاؽ إلٌا العًم

یر. - مماء الايمٌة إىديكا النٌاس الی الخى  یا عي

 أیُّيا التلامیذ الأعزاٌء إجتيًدكا لمكصكؿ الی الشرؼ ك المجد. -

 بني ىاشـ لا تقكلكا : إفٌ محمٌدا منٌا.یا  -

 فكا﵀ ما اكلیائي منكـ ك مًف غیركيـ إلٌا الميتٌقكف. -

 

 ) حزكت گذاری(التشکيل: 

 شكٌؿ ما اشیر الیو بخط: 

 مف ابیو. یتخمٌص و أفابنفسعی  -

 كـ.انفسك تىنسىكف  البرٌ ب الناسأ تىأميركفى  -

 أیٌاـ. ثلاثة مدٌةل العقد استعارةكانت  -

 لؾ؟أطفا بیف تيفرٌؽلًـ  -

 ه.عندو أجمسك  الأبو قبٌم -

 .صكتیة مكجات تيرسؿك ىي  السمعفي  قدرةا﵀  مخمكقات أعجبالخفافیش مف  -

 يـ.احترامعمی یدع التأكید ك لا الاطفاؿ عزٌة عندالناس اشدٌ )ص( النبيٌ كاف  - 

 .راحةؾ أف یعشف في أمف ك زمیلات تستطیعحتی  الأبإيستيشيد  -
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 مف المسممیف. تجربة أقؿٌ كاف الأكركبیٌكف  -

 .الاعزٌاءالمحبكبیف ك تكریـ يـ نكرٌمك یجب عمینا أف كرامة أعمی النٌاس  براركانت شيداؤنا الا -

 يـ.بفضمىـ غیر ك  الغرب عمماءفي الماضي ك اعترؼ  تجربة! كثر المسممكف  الأعزاٌءأیٌيا  -

 .تاكیدا الكلاـ اكثر جعؿأأف  یجب أكلادم اعماؿعف  أتحدٌثما عند -

 .جمكسلم مكافك لـ یكف فیيا  مزدحمةكانت المدرسة  -

 .ثكاباربٌؾ  عند خیر الصالحات الباقیات -

 .قرآفلم قراءةمنٌي  أشدٌ صدیقي  -

 .درجةيـ عقكلعمی قدر  غدا العباد یرتفع -

 .الخمكؿك  الكسالةأفٌ كطني لا یعاني إلٌا  أحسٌ  -

 الخفاشإلٌا بيذه القدرة یتمتٌع لا -

 

 كالحمد ﵀ ربٌ العالمیف

 ابراىیـ میرکاظمی

 

 

 

 
 


